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0030p CJIOBEHCKHX AHAJIEKTHBIX CJIOBApei’

CroBeHCKHI I3BIK OTIMYAeT OOJBINAs AUaeKTHas JpobHOCTh. Ha HeGompmoit
TepPUTOPUH PacIIPOCTpaHEHIS CIOBEHCKOTO SI3bIKa CBHIMIE 40 IHAIEKTOB, KOTOPHIE
pacIpe/IelsIoTes o CeMH AUaTeKTHBIM TpyIaM. Brgaromuiics croBeHCKM ama-
nexronor T. Jlorap, Benen 3a @©. PamoBImeM, BEIAENSCT CIeAYIONIHEe TPYIIIIHL JHa-
JIeKTOB: KapHHTHICKYIO, IPIMOPCKYIO, POBTAPCKYIO, TOPEHBCKYIO, JOIEHBCKYIO,
ITHPHICKYIO W MaHHOHCKYIO. JlHalleKTHl, BROJAINNE B ONHY AHAJCKTHYIO IPyI-
Iy, IMeoT OONBINHMe pa3Tuins B (OHETHKE, CeMaHTHKe, B COCTaBe JIEKCHICCKUX
exuHUI. Bonee Toro, cocefHIE CeNleHNS, PACIIONIOXKCHHBIE Ha OIM3KOM PacCTOSHIH
JpYyT OT JpyTa, oOHapyKHUBAIOT CBOU JHANIeKTHBIE 0COOCHHOCTH. OTY JpoOHOCTS,
MHOTO00pasne ANaIeKTHOH pedn ImepeaioT cIOBeHCKHe IOTOBOPKH Vsaka vas ima
svoj glas, vsak dom ima svoj zvon. Bosaukmmit B cepemune XIX B. uHTEpec Kk
CIIOBEHCKOMY SI3BIKY W €ro JWajlekTaM W HojpiepskaHHbIM Tpymamu M.U. Cpesnes-
cxoro n A.M. Boxysna e KypTeH»s monywmi cBoe pa3BHTHE B paboTax CIIOBCHCKHUX
nccienoBareneit. [Ipn roMuHMpyomem naTepece K hoHETHKE U MOP(OIOTHH yKe
B xomne XIX B. MOSBIAIOTCS HepBhle auanexTHbIe ctopapu (Strekelj, Caf u ap.),
MaTepHalIbl KOTOPBIX CTaIl cocTaBHOM wacThio cioBapst I iletepramka (1894-1895
IT.), KOTOPBIH IO CBOEMY XaHPY OTHOCHTCS K CJIOBAapsIM Te3aypycHOTo ThIa. [l
CITOBEHCKOU JTeKcHKoTpaduy U TEeKCUKOJIOTHH HeMaloBaKHOE 3HATCHUe HMEIOT U
TOSIBUBINHECS HEMHOTO IO3/HEe U IOTOMY He yuTeHHbIe | lmeTeprmankoM HeGoIh-
IIHe cIOoBapH, oIyOIMKOBAaHHEIC Ha CTpaHWIAX PasHBIX M3faHUM. MEI HMeeM B
Bujty cioapu Bapre (Barle 1893 1), TIunrapa (Pintar I, IT), ITlamems (Saselj 1906,
1909 rr) u ap. locneaue gecaTmieTns] OTMEIEHBI 0COOBIM HHTEPECOM K JIHANICKT-
HOHf JeKcHKe, WeMy B 3HAYHTENBHOHM CTeTleHM CIOCOOCTBYIOT HCCIEJOBAHHS II0
nporpamMe OJIA u /lmanexTHOTO araca cJIIOBEHCKOTO s3bIka. C IPOHUKHOBEHUEM
paano, TeJIeBUCHHUSI U JPYTUX CpelCcTB MacCOBOM KOMMYHHKAITUH B OT/AJICHHBIE
VTOJIKH CTPaHBl HfeT NpollecC HUBEIMPOBAHMSA NWANEKTHBIX pasindmit Ha Beex
S3BIKOBEIX VPOBHAX. MIHTepec K CIIOBEHCKOM JTeKCHKe MPOANKTOBAH, KaK OTMEHaloT
CIIaBHCTHI, 0COOBIM TeorpaIecKiM HOIOKEeHHEM CIOBEHCKOTO S3BIKa, KOTOpOe
IIO3BOJIIET IIOHSTDH W OJHO3HAYHO OOBSCHUTH JBe, Ka3aloch OB, MCKITIOUAIONNe
JpyT Apyra 0COOEHHOCTH CIIOBEHCKOTO S3bIKa, a IMEHHO: HaIMIHe B HEM MHOTHX
apxXamsMOB, peJIKUX I BOBCE OTCYTCTBYIOIINX B CIABSHCKHX S3bIKAX, U, ¢ APyToH
CTOPOHBI, 00mIHe HoBoOOpa30BaHMUM, MHOTHE W3 KOTOPHIX HECOMHEHHO BHI3BaHEI
WHOS3BIYHBIM BiIustHEEM. .. » (Tomopos 1959, 90).

Ha 3acejaHun JTMHTBHCTHUECKOTO KpyXka 5 oxTsiOps 1992 T Belgatomuiics
croBeHckuit sTHOTpad axajs. M. MarudeToB B fokiaje ¢ 0Opa3HBIM Ha3BaHHEM
«3epHO K 3epHY» (“Zrno do zma”) mocTaBII BOMPOC 0 HEOOXOIMMOCTH CO3IaHus

! CTaThs BBINOJHEHA MPH (DUHAHCOBOM TOUICPIKKE MPOrpaMMbl (DYHIAMEHTAJIBHBIX HCCJIE/IO-
paunii OMOH PAH «I'eHe3uC M B3aMMOICHCTBHES COIMANIBHBIX, KYJABTYPHBIX U SI3bIKOBBIX OOLIHO-
cTel» (IPOSKT « ITUMOJIOTHYCSCKHE U STHOKYJIBTYPHBIC HCCIIEIOBAHHS JICKCUKH PYCCKOTO SI3bIKa Ha
CJIABSIHCKOM M UHIOSBPOIICUCKOM (oHe»).
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IIOITHOTO CJIOBAapsl BeceX CIIOBCHCKUX Hapeduwif. Jlokia | BEI3BaJ )HUBOI OTKIINK B Ha-
yuHoit cpene. B crarbe, mocBsmeHHoM sTol mpobieme, B. CMorte, ToTa pyKoBo-
qurens CexTopa AMAaTeKToIoTHH B MIHCTHTYTe cIoBEeHCKOTO s3bka mM. D. PamoBs-
Illa, BBeJIa IpoOIeMy B KOHTEKCT COBPEMEHHOM HAYKW U COBPEMEHHOTO COCTOSHHUS
cioBeHCKoU juanekTonorud (Smole 1992/93: 233-235). Ona mopdepkHynia, 4To
JUTS pellieHysl IoCTaBIeHHOM 3a1aTH HeoOXo MO IPOAYMATh KOHIIETIIHIO cIIOBaps,
paspaboTaTh MeTOAUKY cOopa MaTepHalla, IOAyMaTh HaJ TeM, KaK OCYIIeCTBHUTE
IIPOeKT MaJIbIMU CpeIcTBAME B 0003pmMoe BpeMs. OfHO U3 YCIOBHH peannsanun
IIpoekTa — HoclieoBaTeIbHAs, TleJIeHallpaBlIeHHas paboTa Mo cOopy JTeKCHIecKoTo
MatepHala, TpeOyIolnasi KOOpAWHAIINN YCWINH pa3HBEIX ciroeB obmecTBa. B. Cmo-
JIe oTIpe/ieNiIa KpyT HCTOTHIKOB MaTepHaa; COBpeMEHHEBIE CIIOBAPH CIOBEHCKOTO
s3pika (SSKUJ, Slovenski pravopis), 3amucy sKuBo#l JuaTeKTHOM pedw, BHIIOTHEH-
HEIE IO IIPOTpaMMe aTJIacoB, MAaTepHANEL, cojiepxkarnuecs B paboTax STHOIOTOB (CP.
juist mprvepa B. Raid/ Crtice o Prekmurcih in o njihovem govoru // Narodni koledar
in Letopis Matice Slovenske 1867-1869. Ljubljana, 1868), *ypHaIHCTOB U T.IL.,
3aIlACH POTHOTO AWAaNeKTa, MPOW3BeCHHBIC THHTBUCTAMMY, JFOOUTESIMHE, IITKOTb-
HUKaMH U T.I. McToUHMKaMH MaTepHalla MOTYT CTaTh HeOONbIIIe CIOBAPHUKH (CP.
E. Erzetig. Slovaréek nare¢nih in toponomastiénih izrazov vasi Gradno in Vidnjevik
v Brdih. Kranj, 1992) u fgaxe CIHCKH CJIOB, IPUBOJUMEIE aBTOPaMHU B KauecTBe
IPIIOXKEHNsT K IIPOM3BE/ICHISIM XYI0KECTBeHHOM TUTepaTypHl, HAIIMCAHHEIM Ha
JuanexTe (cp. CIOBAPHUKH, IIOMOTAIOIINE YUTATeNIO OHATh AUaTeKTHEIM TeKCT, B
M. Tomsig. No& je moja, dan je tvoj (Istrske Storije). Ljubljana, 1989: 235-241
(Croenckas Herpus); Storije viijeca BalaZa no druge. Murska Sobota, 1968: 310-
324 (mpnemxn nuanext), V. Novak. [zbor prekmurskega slovstva. Ljubljana, 1976:
187-191 (x texcram u3 Ilpexmypsst) u T.1.). Pacmupstor npejcTaBieHus o ceMaH-
THYecKoii 1 cIoBoo6pa3oBaTeIbHOM CTPYKTYPe CITIOBEHCKOTO CIOBa, ero reorpadum
Marepuaisl atnacoB (Cossutta 1987, Cossutta 2003; Cossutta 2005, 2006; Smole
2003).

HcemeoBaane ocoGeHHOCTEH OTACNBHBIX TOBOPOB, AMAICKTHAS JTeKCHKOTpa-
¢ust cTany ofHWM W3 OCHOBHEIX HAIIpABICHUM COBpEeMEHHOM CIOBCHHCTHKH. B
yaeGHOM Iporiecce By30B CTpaHEL H B IIEPBYIO odepe/b B YHHBepcHuTeTax JIroOms-
HEIL, Mapubopa CTyAeHTHI ¢ IePBEIX KyPCOB MPHOOIMAIOTCS K HCCIe JOBAHISM TaKo-
ro poja. B Orzene muanexronornu JlobmsHckoro yHUBepeuTeTa (pyk. B. Cmorne)
HOATOTORTCHO HEMAO TUIUTOMHBIX M MaruCTepCKUX paboT, B KOTOPHIX JaHO OIH-
caHHe CHCTeMEI (POHETHKH, MOP(OIOTHH 1 JIeKCHKH POJHOTO ToBopa. BHIMaHme K
(doHeTHKe, X TOMY, KaK ycTpoeHa (hoHeTHIecKas CHCTeMa TOTO MIIH WHOTO JHajek-
Ta, BaXXHO IIPH ONpe/eleHNH UCXOAHOH dopMEl c1oBa. [ Tybokue doHeTHIeCKHe
H3MEHEHMS CIIyXKaT CephesHBIM IPeIIITCTBAEM IIPH U/CHTU(PHKAINH IHaTeKTHOTO
CJIOBa, TIPUBEICHAN eTO B COOTBETCTBHUE ¢ ToH (opMol, koTopast mpuHsaTa B «Cio-
Bape COBPEMEHHOTO JuTeparypHoTo s3bikay (SSJK). B yueCHBIX paboTax MOKHO
HaliTH HeOONBINMeE CIOBAPHUKH, OO0 W OIHCAHHE CJIOB ONpeelIeHHBIX TeMAaTH-
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YecKHX I'pyIIl (Ha3BaHWS JOMalllHelt yTBapH, TOHYapHAas TepMUHOJIOTHS, TEpMHU-
Hosorust oOpaboTKH 3epHa, TePMHUHOIOTHS CKOTOBOJCTBA M OOPabOTKH MOJOKA,
TepMUHOJIOTHS, CBI3aHHAs ¢ TOoOBBaHWeM colr U T.I1.). Co BpeMeHeM HeKOTOpHIE
paboTEHL, BHIIOTHEHHBIE B TOABI yUeObl B YHUBEpCHTETe, CTAIH OCHOBOI caMocTo-
ATeIIPHBIX HAay9HBIX HccienoBaHmit. B MHeTHTyTe coBenckoro s3kika mM. D. Pa-
MOBIIIa 110 MaTepHallaM pa3HbIX H3/aHui, B TOM THCTIe Xy0KeCTBeHHOM THTepaTy-
PHL cOCTaBIIeHa KapToTeka JUalleKTHEIX cJI0B (Oonbine 10 kKapToTeTHEIX SIHUKOB), B
KOTOPYIO BOIINH JIEKCHIecKHe ANaTeKTH3MbI U3 pasHBIX yronkoB Crosennn (bena
Kpauna, Huxnss Kpanna, 3uiscka jgonnaa, CaBuHbcKa JonuHa, boxuns, | luBka
u T.1.). CieslyeT 3aMeTHTh, UTO paboT, BHITOTHEHHBIX JIMHTBIHCTAMHY, OTBEUAIOIAX
JeKcuKoTpauIecKuM TpeGOBaHMAM, HEMHOTO. B OCHOBHOM COCTABICHHEM JIHa-
JIEeKTHBIX CIIoBapeil 3aHNMAaroTCs JIIOOUTEIH, Ka IbIH 13 KOTOPHIX, HOHAMAasl Hellpe-
XOJAIIYIO IIEHHOCTE POJHOTO S3bIKa, B MepPy CBOETO IOHNMAaHHS U B Mepy CBOHX
BO3MOKHOCTEH CTpeMHTCS 3aIledaTieTh poAHol ropop. CIoBapyKY MOSBISIOTCS Ha
CTpaHUIAX MECTHBIX M3JIaHUM, XYPHAIOB, STHOTpadIIecKiuX cOOPHUKOB U T.II. K
CIIOBapsAM, COCTABICHHBIM JTIOOUTEISIMH, He CIefyeT MOAXOAUTE CIUIIKOM CTPOTO.
Taxymu MaTeprataMu He clefyeT MpeHeOperaTh yxe IOTOMY, YTO OHH BBOIIT B
IIPaKTUKY HAay9HBIX HCCIIeOBAHMIT HOBHIE JaHHBIC, COepKaT CIOBA W 3HAUCHUI,
He 3aUKCHpOBAaHHEIE B cioBape [IneTepImHuKa, W TeM caMbIM 00OTaIlaroT Hallle
3HAHUE CIOBEHCKOM TEKCHKH.

ITpemmaraemslif xpaTkuif 0030p CIOBEHCKHX JWATCKTHBIX cloBapel” MpHU3BaH
JOTIONHUTH W PACIIUPUTE MHGOPMAIMIO O HOBBIX H3AHMSIX, KOTOpas COACPIKHT-
cs1 B «OJIA. Marepuais! u ucciegoBarus. 1997—2000» (ILnmotruxosa 2003). MbI
HOIBITaeMCs TIPeACTaBUTh W3BECTHBIE HaM JHAlIeKTHEIC CJIOBApH ¢ OFHOM ITeIIbio

— TIO3HAKOMHTH YHTATelNs ¢ TeM JIeKCHKoTpauIecKUMH paboTaMH, KOTOpPHIE OIIY-
61mxoBaHE! B CIIOBEHHUH B MocNefHAC AecaTmreTrs. Kax 11t 3 croBapeit gaeT Ma-
TepHal JUIS W3y9IeHHs IPOIecCoB B 0OIACTH CIOBOOOPA3OBAHMS, CEMAHTHKY, IS
CpaBHHUTEIFHOTO aHAJIM3a JISKCHKY Pa3HBIX JUaleKToB U T.1. Hac mHTepecyeT oxuH
ACIIeKT — OTpa’keHHe B AUATCKTHBIX CIOBAPIX TOTO CJIOS TEKCHKH, KOTOPBIH MOXeT
CTaTh MaTepHaJIOM JUIS PEKOHCTPYKIINH POICTBEHHBIX CB3eH, CHCTEMBI CIIaBIHCKO-
TO CI0BOOOPa30BAHS, CEMaHTHISCKOTO HAIIOTHEHNS CII0Ba W HallpaBIeHU ceMaH-
THYIECKOH HBOIIOINH CIOBa Ha CIaBIHCKOM (DOHE, UL BEIBOJIOB O PAcIIpeIe/IeHIH
CIIOB B IIPOCTPAHCTBE JPCBHUX JUAICKTHEIX CBI3eil.

HeoOxommo oTMeTHTS, UTo UL 0003peHNs] B3STH UG JOCTYIIHBIe HaM JHa-
JIeKTHBIE CJIOBapH, KOTOpHIE CTAIN MCTOYHHKOM CIOBEHCKOM JICKCHKH IIPH PEKOH-
CTPYKITUH ¥ STUMOJIOTH3AITIN TIPACIaBIHCKOTO JIekeraeckoro dorga B DCCSL.

JU ImaekTHEIX cloBapel, COCTAaBICHHBIX PasHBIMH aBTOPaMH, XapaKTepHBI
HeKoTopEle obmme gepTsl. [Ipu oTbope cI0B, cOCTaBRICHUN CIOBHHUKA aBTOPHL, KaK
[IpaBWIO, OPUEHTUPYIOTCS Ha cioBaph |lrerepmuuka u SSKJ: 3amiaBHOE CclloBO

* TIpu moATOTOBKE CTaThH GOJBIIYIO IIOMOINH KOHCY/IBTAIIMSIMA U CIIOBAPHBIMH MaTepHaIaMU
okazan C. Topkap (MHCTHTYT ciioBeHCKOTO si3bika M. @. Pamorina, JIro6isHa), 1 32 5TO IpHHOITY
eMy IIyOOKyIo GJ1aroJapHOCTh.
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IPUBOATCS B Tol hopMe, B KaKol OHO IIpe/cTaBICHO B HA3BAHHEIX CIIOBAPIX, 34
HEM cllefiyeT AualiekTHas dopMa 1 TolakoBaHMe. [lo cyImecTBy cioBapHas CTaThs
IOCTpOeHa B (popMe CONOCTABICHUS U MepeBoia CI0Ba, BEIHECEHHOTO B 3aIlaBHe,
Ha SI3BIK JualiekTa Win HaoGopoT. CocTaBuTeNH cloBapeii OpHeHTHPOBAHEI HA MIOJT-
HBIH 0XBaT JIEKCUKH POJHOIO JHAJIEKTa, XOTS B CJIOBapAX U IPHCYTCTBYET, 4acTO He
BHIpa’keHHasl B sIBHOU dopMe, HHPOPMANUI O PA3IAIIIX B JEKCHISCKOM COCTaBe
OIIMCHIBAEMOIO JMalleKTa ¥ Ha3BaHHBIX cJIoBapeil.

Ludvig Karnicar. Der Obir-Dialekt in Kérnten. Die Mundart von Ebriach /
Obirsko im Vergleich mit den Nachbarmundarten von Zell / Sele und Trogern
/ Korte (Phonologie, Morphologie, Mikrotoponymie, Vulgonamen, Lexik,
Texte). Graz, 1986. Verlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften.
Wien, 1990, 420 s.

IpemieToM HcclleIOBAaHUS CTAT OJUH U3 CIIOBCHCKUX IHaliekToB KapuaTnn Ha
Teppuropun ABcTprur. OCHOBBIBAsICH HA 3HAHUH POJHOTO OOHPCKOTO AWaleKTa U
cocenanx auanekToB Kopre u Cene, a Taxke MaTepHallaX, IOTyUCHHBIX B ICPHOT
¢ 1973 mo 1985 rT. 0T MHGOPMAHTOB CTAPIETO MOKOJICHIS, BOOOITE He BilaIeIOMuX
HEMEIIKAM S3BIKOM IUIM BIAJICIONTUX MM ITACCHBHO, Yepe3 OIHcaHue (POHETHKH,
TpaMMaTHKH, JICKCHKH, 3alllCH KUBOM THaJleKTHOM pedn aBTOp BoccosaeT obme-
SI3BIKOBYIO CHTYAITHIO, XapaKTepHU3YIONTYIO I0T0-BOCTOTHYIO YacTh KapuHTHH.

B neHTpe BHHMaHHS aBTOpa JIeKCHKa OOMpCKOTo jAualekTa. B camocTosTens-
HEIE pa3/lellbl BEIHECEHHI clle/TyIoMmue IIacThl JeKCHKU: 1. 00o3HaTeHus peibeda
MECTHOCTH (TOPHL, YIIebs, PABHUHEL, HCTOYHUKH U T.II.), MUKPOTOIIOHUMEL, 2. JIeK-
CHIKa, CBS3aHHAS C IOBCEAHCBHON *KHU3HEBIO UeJIOBeKa W OKPYKAIOITHM eTO MHUPOM,
IIPO3BUINA, eHopaTHBHEIE CIIOBA, IIepe/JaloIie OTPHIaTeIbHOE WM HACMEIILIHBO-
HpPOHUYECKOE OTHOIICHHE K UeTIoBeKY. 110 BO3MOXKHOCTH aBTOP BBIBILIET pa3IHIrs
B CJIOBapHOM COCTaBe OOMPCKOTO W OIM3KOPOJCTBEHHEIX NTHATEKTOB (Cp. OOHPCK.
trebiti : tré:pt ‘BecHOU oumMmarh moje oT kamHelt', B Cerne, KpoMme TOTO, 3HaUCHUE
‘kopueBarh’ ¥ T.IL.). OTAeNbHOTO N3ydeHMS TPpeOyIOT 3allicH JUAIeKTHOU peun (pac-
CKasbl O BolfHe, MOJIUTBHL, ICTCKHE CUHTANKH W T.IL), BBOJJINE HAC B MHUpP HCTO-
PYH, KYJIBTYPHBIX Tpa i, Mudoiorun Hapoaa (oapodHee eM. Kypkuna 1991:
86-89).

Deutsch-windisches Wirterbuch mit einer Sammlung der verdeutschten
windischen Stammwdorter und einiger vorziiglichern abstammenden Wirter
von O. Gutsmann. Klagenfurt, 1789. Auf Slowenisch-Deutsch umgekehrt und
bearbeitet von L. Karni¢ar. Graz, 1999.

Cropaps O. I'yremanHa, ¢uonora M peIHTHOZHOTO JiedTeNs, OIyOIHKOBaH-
wriit B Iemosnie (Komarengypre) B 1789 1., 6b01 npeHazHaueH UL TPaKTHIECKOTO
HCIIONEB30BAHMS B 30Xy 1 abcOyproB, KoTla HEMeTIKHH S3BIK OBLT OCHOBHBIM Cpeji-
cTBOM oOmeHms. MeTopHieckr Tak clIoKUIOCh, UTo HaszBanue slovenji, slovenski
YTBEpAWIOCH B HaydHO# muTeparype Goiee 150 mer ToMy Hazajl. ABTop IepBoif
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cioBeHckol rpamMaruku E. Kommurap (JIro6mstaa, 1809 1) yxe ucmonp30Bal Takue
HazBaHwus, kak Slawe u Slowene, a Taxke Krainer, Oberkrainer, Winde. B cioBape
Hazpanue windisch yroTpeOisieTcs B TOM ke 3HaUeHUH, UTo U slovenji, slovenski. O.
I'yTeMaHH OCHOBBIBAaETCS B IIEPBYIO OUepeb Ha JaHHBIX JBYX KapUHTHHCKHAX Axa-
JIEKTOB — TIOTBIOHCKOTO B POKaHCKOTO, JIEKCHKA SUITBCKOTO JHANIeKTa MPaKTHIECKI
oTcyTeTByeT. OCHOBY cIoBaps COCTaBNILeT skuBas HaponHas pedb. Ho B cioBape
HeMaJlo HeMeITKUX 3aMMCTBOBaHUM, HEOIOTH3MOB, BBEICHHEIX aBTOPOM UL BBIpa-
eHus abcTpakTHHIX MomITHH: cp. bogaslouje (Theologie), svojeverec (Freigeist)
u T.I. [pesctont GonpImas mcciremoBaTeNbekas paboTa B INIaHEe pasTpaHUMCHUS
Pa3HBIX CIIOEB JIGKCWKH, CPaBHUTENHLHOTO aHANHM3a JICKCHKW, ITpejCTaBICHHON B
cIIoBape, CPaBHEHMS ¢ JIEKCHKOH KHUBBIX COBPEMEHHBIX KapUHTHHCKAX IHATIeKTOB.
B o6paTHOM crToBeHCKO-HeMeIIkoM cloBape JI. KapHudap BBOAUT HOBBIM IPHHITHIT
IOfia"X MaTepHala, KOTOPHIH Bo MHOTOM oOJerdaeT MoJB30BaHUe CIOBapeM: code-
TaHUS IPUIATaTeNIbHOTO U CYIIEeCTBUTEIFHOTO U IIaroja ¢ IMEHeM pas/ielicHbl Ha
COCTABILIIONINE UX SIEMEHTHI ¥ OJA0TCsl TAKAM 00pasoM, UTo Ha IepBOe MecTO B
KavgecTBe 3aIVIaBHOTO CJIOBA BEIHOCHUTCS CYIIECTBUTENBHOE U Jlajlee B alihaBUTHOM
HOpSAKe cIeoM 3a Kocoli gepToif MpuBoAITCS MpUIaraTelbHbe, Hap. Sodrast pes
(Pudel), drazni pes (Hetzhund) — pes / Sodrast, pes / drazni u 1.1, Jlms mraronon
IIPUBOJATCA B alihaBUTHOM IMOPSIAKE depes KOCyIo depTy Bee oTMedeHHble O. ['yT-
CMaHHOM COUETaHWS C CYyIeCTBUTEIbHBIMY, Hamp. dati / cizei Saugen, dati / enu
za drugu ~ Tauschen, Ipr 5TOM OJJHH H Te e COYSTAHMS C PasHBIMHU IIePeBOIaMH,
IepeJaolIMH OTTeHKH 3HAUCHHUS CJIOBA, IMEIOT CaMOCTOSTe/TbHEIC CTaThH, HAIID.
dati / glas Klingen, dati / glas Lauten u .. B HemerikoM citoBape B cTarhe Ha Reich
MIPUBOJIATCS TOTOBOPKa on bo bogat kakor pes rogat = Er wird nicht reich, B o6par-
HOM CJIOBape OIOPHBIE CIIOBA IOIyYalOT CaMOCTOSTENIbHEIE CTaThU: cp. pes / on bo
bogat kakor ~ rogat Reich — Er wird nicht; begat / on bo ~ kakor pes rogat Reich
— Er wird nicht. Bce GopMBI TOKyMEHTHPOBaHBI CCBUIKAME Ha COOTBETCTBYIONTHE
crparus cnoBapg O. ['yremanHa. B 06paTHOM clioBape cOXpaHsIeTcsl BApHaHTHOE
HaIlicaHHe CIoB. Tak, I CIOB ¢ OTpaXXeHHeM ATd B BUJIE € N ie IIPUBOUTCS
KaK KpaHBbCKHUM BapHaHT ¢ e, Tak U Oollee paclpocTpaHeHHOE HAIIMCAHWEe B BHJE
muadronra: cp. greh — 1 mpmvep, grieh — 20 mprvepos.

CrnoBaph coflepkHUT OOTaTHIM JeKcHUeckuit Marepral, TpeOylomuit naxpHe}-
TIIETO M3y ICHHSL.

Thesaurus der slowenischen Volksprache in Kéirnten. Herausg. von St. Hafner
und E. Pruné. T. 1-6-. Osterreichische Akademie der Wissenschaften. Wien,
1982-2009-.

B aBcrpnifcxoif wacTr KapuHTHN cTOBEHCKHUI SI3BIK XHUBET B YCIOBHSX JBYS-
3prans. Hemerkuit 361K, 3aHIMas JOMAHUpYIOIIee TOTOXKeHAE B KI3HA 00MIecTBa,
OKasBIBaeT OOJBINOe BIMSHUE Ha CIIOBCHCKUH S3BIK, 0OCOOCHHO Ha JIEKCHKY. B co-
OTBETCTBHH C TPpeOOBaHMIMH, MpeIbIBIIEMEIMH K CIOBapIO Te3aypyCHOTO THIIA,
aBTOPBI CTaBAT Ilepe ]| coboit 3a1aty B MAKCHMAIbHO TTOTHOM 00BeMe IIpe/ICTaBUTh
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CJIOBAPHBIN COCTaB BCeX TOBOPOB CIOBEHCKOTO s3bIKa Ha TeppuTopnn KapuHTHN.
IoraTHE HAPOJHOTO I3BIKA PACIIPOCTPaHICTCS Ha BCe BAPHAHTHI TUATEKTHON pedn,
BKJIFOUasl COMANbHBIEe U Ha J{UalleKTHBIE IDTAacTH JISKCUKH. BEuIo obcneoBaHo Oo-
nee 220 oCHOBHBIX ToUeK B Tolf wacTu aBcTpuiickoit Kapuatun, Te dyHKIHOHUPY-
eT CIIOBCHCKHMIt S3BIK. B KauecTBe MCTOUHMKA MaTepHaya OBUIH IPUBIEUEHH JHa-
JIEKTHBIE CIOBapH cTaporo u HoBoro BpeMmeHu (Jarnik. Obraz slovenskoga naréja
u Korugkoj 1842 r; Sasel-Ramovs. Narodno blago iz RoZa u jp.), Hccle ioBaHMs,
HOCBSIICHHBIE OIICAHUIO OT/eTBHBIX ToBopoB (paboTel A.B. HcaueHko o roBopax
Ioawiona n aepeBuu Cene, MmoHoTpaduu I1. 3108112 0 TOBOpax 0TO-3amaHO Ya-
ctu lloxpiona, JI. Kapamaapa 06 oSupekoMm Hapeunn, paboTs [. HepekinoBckoro u
T.IL). B paboTe ncmonb30BaHEL 3allMCH KUBOH [UalleKTHOH pedn, Ipon3Be/IeHHEE
T. Jlorapom u 51. Puritepom 1o porpamme OJIA.

3armmaBHOE CIIOBO IIPHUBE/CHO B IUTepaTypHOU dopme. HempocTrM memmoM oxa-
34JI0Ch CBefileHMe K efnHOU (opMe pa3sHBIX aBTOPCKUX TpaHCKpHIIMA. B xoHIe
CTaTbH IPHUBOJLTCS CBEJICHIS O MPe/ICTABICHHOCTH CJIOBa B ciioBapsx I meteprran-
xa, SSKJ, Slovenski pravopis. ABTOPBI BBOJAT JIEKCHKO-CeMaHTHIECKUE KBaTH(pH-
KaTopHL: HEOTMeUeHHEIE CI0Ba — CII0Ba o0IMeyIoTpeOuTeNbHEIe (Cp. apro, archija),
Jlajiee TIOJ HOMepoM | OTMedeHHI CIOoBa, OOMEIpPHHITHE B IIpodeccHOHaTbHON
cdepe (cp. avskunit, avipasati), 3HaKoM 2 — CJIOBa, BOITISAINIAE B TOBOP M3 HEMETTKOH
IIKOJTBL, aAMPHHUCTPAIAN U T.IL, T.e. CJI0Ba, aJalTHPOBaHHEIE HAPOJAHBIM S3BIKOM
(cp. arcelati, ajnfarstonten), 3HaKOM 3 — HOBBIC 3aMMCTBOBAHUS U3 HEMEITKOTO SI3BI-
Ka WM U3 HEeKapUHTHHCKIX CIOBEHCKHX TOBOPOB, 3HAKOM 4 — CIIOHTaHHEIE WH/H-
BHlyaJIbHBIC HEOIOTH3MBI, BOSHUKINNE B YCJIOBUAX ABYS3EIUMS (cp. arfolg, aport),
3HAKOM 5 OTMEUEHHI CIIOBa, KOTOPHIE He BXOJAT HU B OJHY U3 Ha3BaHHBIX I'PYIII
(moapobuee Jakopin 1982/83, 202-204).

Shranili smo jih v Banéah. Slovarski prispevek k poznavanju oblacilne kulture
v Kanalski dolini. Contributo lessicale alla conoscenza dell’ abbigliamento in
val Canale. Avtor K. Kenda-JeZ. Ukve-Ljubljana, 2007, 73 s.

HeGonpmo#t mo oObeMy CIOBapHUK IpeACTaBLIeT JEKCHKY OJHOM TeMarwde-
CKO¥ TPYHITHL — Ha3BaHUS OJCKIBI, 3a(DUKCHPOBAHHBIE B TPeX JePeBHIX (Zabnice,
Ukve, Ovgja vas) Kananckoit JomuHBEI, pacmoloskeHHOM Ha ceBepo-3alaje Ccio-
BEHCKOTO SI3BIKOBOTO IIPOCTpaHcTRa, kotopoe ¢ 1918 r Bxoaur B coctaB HUranumy,
a paHee COCTaBHas 4JacTh KapwHTHH, cOOTBeTCTBeHHO ABcTpo-Benrpum. Wmes
CO3JaHMUs CIIOBaps MOSIBIIIACH B XoJie 3THoTpadmdaeckoil sxcnepumm 2003 T, 1e-
JHIO KOTOPOH ObLT cOop MaTepHaia Ho ojex e Kanaiackolt JOMIUHEBL U BEICTaBKU
«Ogexa Hammx JenoB u Oalbymek» B HaGoprere (Naborjet) B 2003 © B stom
Kpae XOpoIlo CoXpaHIwIach B HEM3MEHHOM BHJIE JIO HaNKX JHelt cTapiHHAS OJeXK-
Jia, IPEAMYTIIeCTBEHHO JKeHCKasl, Mpa3 HUIHas Oflek]a, ojlexka cBajeOHast, I
MIOXOPOH, BOCKpPECHAasI OIS Ia UL JIeTel, s epkBH U T.11. CIIoBaph COCTaBICH Ha
6ase mpuMepHo 1400 3BYKOBBIX OTPE3KOB, KOTOPHIE BBLICICHDI H3 IPHOIIM3ATEIHLHO
16 gacoB 3Byko3amicH, HHPopMaHTaMH OBUIM B OCHOBHOM SKeHIUHBL. B Hawale



234 OG30psI

KHUTH B Ka9ecTBe WIIIOCTPATHBHOTO MaTepHana IIpHBeeHBI GoToTpadui ojex-
JbL. B morotoBke caoBaps IpHHMMAla yaacTre GoJbImas TPy YIeHEIX BO ITaBe
¢ K. Kenya-Ex. OnexrponHbIf BapuaHT citoBaps 1orotopieH [1. Baliccom u BBI-
HeceH Ha caliT www.zrc-sazu.si.

CroBapk COCTaBNICH IO THITY cIoBapell KOHKOpAaHCHOTO THITA: IHaJIeKTHOE Ha-
3BaHHE pealny NIPUBEJCHO B COOTBETCTBHE ¢ Ha3BaHMEM CIIOBEHCKOTO JIHTEPaTyp-
HOTO SI3BIKa, JaJlee JaH IIepeBo] Ha S3HIKH UTalbSHCKAH 1 HeMerkuit. CaoBapHas
CTaThsl OPraHU30BaHA CIEAYIOMIM o0pa3oM: CTAaThIO OTKPHIBAeT 3aIflaBHOE CIOBO
B hopMme, IPUHEITON B IUTepaTypHOM S3bIKe, Jajtee B TPAHCKPHIIINN IIPUBOIUTCS
JralekTHas (opMa STOTo CIIOBa, TOJNKOBAHME Ha TPeX SI3BIKAaX — CIIOBSHCKOM, HTa-
JBSHCKOM, HEMETIKOM. ABTOPOM BBEJICHEI IpaMMaTHIECKHe TOMETHL sl IIaroiia
yKasblBaeTcs BUJ, ML CYIIECTBUTENBHBIX — poj. llocienHee BaXHO, OCKOIBKY
CYIIEeCTBUTENbHEIE CPEJHETO poja B STOM JHaliekTe IepelUId B KeHCKUM Win
MYKCKOH poji, a BO MH.U. CYIIECTBHTENBHBIE M.p. IEPEXOIIT B X.p., UTO BIHIET
Ha BBIOOp THIIa cKJIOHeHms. TaM, T/ie IO3BOISIeT MaTepHal, B CTaThe HMPUBOATCS
majiexxHsle (opMbl. DyHKITHOHIPOBAHHE CIIOBA B AHAleKTe IPOMITIOCTPUPOBAHO
IIpAIMepaMU U3 KUBOM AHaTeKTHol pedn. B koHIle cIoBapHO cTaTh MPUBOATCS
CBeJCHMS O HATWYHU WIN OTCYTCTBHH CJIOBa, BRIHECEHHOTO B 3aIllaBHE, B CIIOBa-
psx [lnerepmunka (koner XIX B.), B SSKJ u apyrux ucrounmkax (Thesaurus der
slowenischen Volkssprache in Kéarnten, uccienosanms M. MakapoBuda 1o HapoI-
Holt ogexje u Ap.). CpaBHUTEILHBIM aHAIN3 IOMOTAeT BEIIBUTH CIOM JTEKCHKH,
crerIIecKUi I KaHAJICKOTO AWanekra (cp. Awal. brisnica ‘TIoJoTeHIE , He
or™meueHHoe B Thes. u jap.).

Jlns yaoGeTra monb3oBaTel sl B MPIIOKEHAN MaTepral OpraHU30BaH 10 IPHH-
IIUITY JBYSI3BIMHBIX CJIOBapel — IUTepaTypHO-AHATeKTHBIM CIOBaph, UTANBSIHCKO-
CIIOBEHCKHIA CIIOBAPH, HEMEIIKO-CIIOBSHCKHH CITOBaph.

L. Tominec. Crnovrski dialekt. Ljubljana, 1964, 266 s.

Hawano cioBapio moloxmiIa ceMHHapckas paboTa, BHIIOTHEHHas aBTOPOM B
rojpl yueOn! B ['pare B 1913 ., Te. eme g0 Havata mepBoif MupoBot Boituel. J[an-
HEIEe U3 3Toit paboTsl ObLTN Hemonb30BaHEl @. PamormeM B «MceToprueckoif TpaM-
MaTuke» ¥ Jp. PaboTa Hax KHUTOH ¢ HEKOTOPBIME IIepephIBaMH IIPOJ0KANACh Ha
IIPOTSKEHNH Beel KM3HHU aBTopa: coOmpacs JualeKTHEIN MaTepHal, cTapble Aua-
JIeKTHBIC 3alllCH OBLIN IPOBEpPEeHBI W JOMONTHEHH HOBBIM MaTepHanoM. B kHure,
KaK IHUIIeT aBTOp B Ipe/UCIIOBHUH, IIpeICTaBIeH THITMIHEI YpHOBPIIKHI AUATCKT,
a To4Hee TOBOP pojHO# AepeBHH. KHUTY OTKpBIBaeT ouepk (GoHETHKH U Mopdoio-
ruu Juanekra. B ciopape (c. 69-266) 3amiaBHOE CIIOBO MPHUBOAUTCS B TOU dopMe,
B KaKkoif oHO jlaeTcsl B cioBape llnetepiramka, 3a Heit corefyer ananekTHas GopMma
¢ yllapeHHeM, cIIoBa, OTCYyTCTByIomue y [lneTepmamka, epeseieHs B GopMy JIH-
TepaTypPHOTO S3bIKa M JAHBI CO 3Be3N0UKol (cp. *celestati, * Cevrljati, *razkapljiv n
7p.). 3HaUeHHe CIIOBa OIpeelisieTcs B TeX CIIYUasX, KoT/a ecTh OTIIHIHe OT JIUTepa-
TYpHOTO sI3bIKa (cp. fidmati “noryOuty’, frderbati “uciopTats’, HO frfotati, frater),
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B psijie CIIy€aeB 3HAUCHHUE CJIOBA HOSCHSIETCS 3alMCSIMHY KUBON JTHAIEKTHON pedn.
K ci1oBapio npuiiokeHo JOLOIHEHHE, B KOTOPOM CIIMCKOM JIAHBI CJIOBA B OOITEYIIO-
TpeburenpHo hopMe, a IPU HUX OTCHUIKK K CHHOHMMaM, OBITYIOIIIM B JIHAJICKTe
(cp. streha, slamnata: gl. kita, perotnica, $lesa, Soja; izbiréen: gl. aklih, osladkati,
Sporgljiv) Wnn K TeM 3Ha4CHUSIM JMAJEKTHBIX CIOB, KOTOPbIe He 3adHKCHpOBa-
HBI cioBapeM [ Ltereprmauka (cp. glava: na kraju zorane in posejane njive se lepo
zravna zemlja, to je yldwa).

Peter Weiss. Slovar govorov Zadrecke doline med Gornjim gradom in
Nazarjami. Poskusni zvezek (A-H). Ljubljana, 1998, 268 s.

CroBaph OXBaTBIBaeT JIGKCHKY 14 jepeBeHB, PacIONOXEHHBIX B 3ajpedxoit
JonuHe Mesxxay lopruit rpag u Hasapee. [oBopEl oTHOCATCS K IMTHpHiickol Aua-
nexTHOHU Tpymmne. MHpOopMaHTaMH cTalll HOCUTEIN JWAlleKTa CTapIlero W cpejiHe-
TO ToKoIeHus — craprmit uadopManT 1900 1. pox geHwMs, caMblif Monoo# 1966 r
pokperns. CBOIO 3aJady aBTOp BHAUT B TOM, YTOOHI ¢ MaKCHMaJbHOM MOTHOTOH
IIpeICTaBAThH alllle]laTHBHYIO JIeKCHKy B o0beme A — hvaljenje, ¢yHKIMOHUpPYTO-
myio B 3ajpedxol jgoimHe B KoHIe 80-x — Hagane 90-x rojo. B cioBaps BomI-
JIM BCe CJIOBa HE3aBHCHMO OT TOTO, OTMEUCHEl OHH WM HeT B OCHOBHBIX JIEKCH-
KoTpaUIecKIX HCTOTHUKAX CIIOBEHCKOTO SI3BIKa, T.¢. B ciloBape [[neTeprmHnka, B
SSKJ m ap. Taxi oGpazom, cIoBaph He sBisiercs quddepeHIaIbHbIM, IO OXBATY
MaTepHalla U IPUHITUIIAM eTo ONUCAHUS OH IPHHAIICKHUT K CJIOBApsSIM TOIKOBOTO
trma. Y 5To 06cToSTeIbeTBO MO3BONISET TOBOPUTE O TOM, UTo cIoBaph 11 Baifcca
IIpeJICTaRIseT COCTOSHUE CIIOBAPHOTO COCTaBa jAManekTa Ha pybexe 80-90-x ro-
7oB. CumbHOU cTOpoHOM cloBaps SBIIETCS JAeTalbHO pa3paboTaHHAs CEMAHTHKA,
BBISIBIICHHE BCEX 3HAUCHMIL, KOTOPEIMH XapaKTepH3yeTcs CIOBO B AHAJNeKTe, a 3a-
IIICH ANATeKTHON pedn, IWIIOCTPUpPYIOMUe YIOTpeOIeHHe CI0Ba B TOM HIIH HHOM
3HAUCHUH, PAaCcITUPSIOT BOSMOXKHOCTH HaOIIOAeHA Ha T ceMaHTHKOM, TekcHaeckoi
codeTaeMOCThIo. B ciioBape MokasaHo, Kak (yHKITHOHHPYeT CIOBO B cocTaBe dpa-
3C0JIOTHIECKHX COYeTaHMH.

PaspaboTaHa cucTeMa CTHIMCTHYECKHX IIOMET — 3MOIL., HPOH., JIacK., Iy T. T.IL
ITomeTamu pefk., HOB. OTMEUEHE! CIIOBa, PEAKO YIOTpeOseMble IIH HeJaBHO BO-
IIeIMe B S3HIK, YTO MO3BOISET B KaKoii-TO CTENeHH NPOCIeAUTE THHAMUKY S3BI-
KOBBIX TIpolieccoB. C MOMOIIBIO 0COORIX 3HAKOB OTMeYaeTcs, B KaKOM OTHOIICHUH
JIeKCHIecKHe AUaTeKTH3Mbl HaXoaTes K cloBapio [ eTepmiHika, caMoMy HOTHO-
MY cOOpaHHIO CIIOBEHCKOH Jekenky Ha koHelT XIX B., M K cJIoBapsIM COBPEMEHHOTO
mmrtepatypHoro si3bika (SSKJ, Slovenski pravopis) (cp. oTCYTCTByIOIIEe B JPYTHX
cioBapsx hud B sHaueHNH ‘cepAUTHIN, HeJOBOIBHEIN ). M3 Takoro colocTaBIeHNS
gUTaTeNbh MOXET H3BIeYb HH(OPMANMIO O IPOCTPAHCTBEHHON XapaKTepHUCTHKE
CJIOBA M CAMOCTOSITEIIFHO BBIJICIUTH JICKCEMEL, KOTOPBIE COCTABILIIOT 0COOCHHOCTD
OIICEIBaEMOTO JAuaiekTa. Bes mHbopManms Takoro poja ¢opmanmsoBana. Tak,
IIPH CpaBHATEJILHOM aHAJIM3e cIoBapeit okassIBaeTCs, ITO MPONOKEHHE IIpacyaB.
*gQZbva MMeeT 3HaueHHe KIYT U3 CIDICTeHHBIX IPYThEeB B cloBape |lreTepmrHu-
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Ka, a B ToBopax 3aJpeuxol JOIUHBI guZva — JaBKa, TOJIIA , OTCIOA 3HA4eHUE I
guZvati se ‘“TeCHHUTHCS, TONIMTHCS , a OOIeyHoTpebuTenbHOe Mpuiar. breZen (~
*bergw) ¢ oMeToH pelk. B clIoBape Balicca 0oTMeUeHO TONBKO B OJHOM 3HAYCHUH
‘HaKJIOHHBIM, KpyToit’, a IIpu Haped. hreZno CTOUT 3HAK, YKa3bIBAIOMMit Ha OTCYT-
CTBHE CJIOBa B Ha3BaHHBIX HCTOYHHKAX. ABTOpPOM JeTalbHO pa3paboTaHa Tpaja-
U 3HaueHui, Oollee TOTO, B KOHIIE CTaThH I KaXKJOTO CIOBa B OIpeAeIcHHOM
3HAYCHUHN MPUBOALTCS CHHOHUMBI: Cp. gugati B 3HAUCHUN ‘KadaThesl, KoleOaThes’
CTaBUTCS B OJVH DAJ ¢ drguncati, guncati, gungati, a gugati koga ‘CWIBHO TpS-
CTH’ ceMaHTHUecKH cOMmkaeTcs ¢ DI fresti se; IpWIar Ciden B 3HAUCHWH ‘3101,
Upe3MepHO CTPOTHiL’ COOTHOCHTCS ¢ /iutd, a B 3HAYEHWH ‘OTIMIHEIN OT OOBITHOTO,
W3BECTHOIO UMEET CHHOHUMOM Spasen.

CroBape cofiepskuT GoraTyio MHMOPMAIHIO, HO3BOJMIONIee IoIHee IIpejcTa-
BHTD JIFHAM CEMaHTHYECKOU SBONIONNH CIIOBA, IIOBEJCHHE CIIOBA B KOHTEKCTE CIIO-
BEHCKHUX H IIUPE — CIaBIHCKUX CEMaHTHUECKUX CBA3CH.

Karmen Kenda-Jei. CERKLJANSKO NARECJE. Teoreti¢ni model
dialektoloskega raziskovanja na zgledu besediséa in glasoslovja. Doktorska
disertacija. Ljubljana, 2002, 203 s.

CroBapk IepKITHCKOTO Hapeuns B o0beMe A-K gBIsIeTcs cocTaBHOM 4acThIO
JIMCCEePTaIlMOHHOIO HccieoBaHusi apropa (¢. 159-183), nocesameHHOTO METOI0-
JIOTUHIECKAM BOTIPOCAM JHAICKTONIOTHH, ONUCAHMIO (GOHETHIECKOM CHCTEMBI Jiha-
JIeKTa, XapaKTepHCTHKe CIOBapHOTO cOCTaBa. B cIoBaphk BOIDIA TOJNBKO YacTh CO-
6paHHOTO aBTOpOM MaTeprana: u3 6600 TeKCHIecKUX eIUHUIl B CIOBape TOIBKO
2393 equHUITHL, T.€. IPUMEPHO TPETh JEKCHIECKOI0 cocTaBa jJuajliekTa. B ocHOBY
CIIOBAPHOTO MaTepHala IOJIOXKeHBI 3alicH AualekTHo# pean. MHdopmanTamu cTa-
JIM KUTEITH U3 pa3sHEIX MecT LlepKITHCKOTO Kpast CTaplIlero MOKOIeHHS B BO3pacTe
or 1898 1. o 1960 . poxaenus. [lpu cocTaBIeHUN CIOBHUKA OBLTH HUCIIONH30Ba-
HEHI TakKe CIACKH JUaNIeKTHEIX CIIOB, OIyOMMKoBaHHEIE B KoHIle XX B. OppsaBreM
(1880 1), IlIrpexenem (1889/1892), MaTepnanpl o NMEPKIBTHCKOMY Hapedwio bo-
nyaHa je Kyprens (1885) u jgp. B cTpykType ciioBapHOi cTaTby IPUCYTCTBYIOT Te€
e pasjelsl, uTo U B cIoBape Baiicca: 1 sammaBHoe cioBo B hopMe IHTepaTypHOTO
g3bIKa, 2 AUaTeKTHas ¢dopMa clIoBa, 3 Habop TpaMMaTHdeckux dopmM, 4 ompene-
JIeHWs 3Ha4UeHWs, 5 CpaBHEHWE ¢ APYTHMH CIOBapsIMH. 3HaKaMH + U — OTMEUEHO
HallM4He WIH OTCYTCTBHE CIoBa B MaTepHanaxX bomysHa jge Kypres, crmomapsax
ITmereprmanka, B « OTHMOIOTHISCKOM CIIOBape CIOBEHCKOTO SI3BIKAY, B CIIOBAPIX
COBPEMEHHOTO s3bIKa. EcIM IpoBecTH cpaBHeHHe co cloBapeM Baiicca, To Mox-
HO OTMETHUTE OTCYTCTBHE HEKOTOPHIX CJIOB B IIepK/ITHCKOM AMANCKTe (cp. golazen),
pasIuane B CeMaHTHIeCKOM HAIIOTHEHUH CJIOBa, Cp. V T Crtiti, KpoMe 3HAUCHUS
‘BpakIoBaTh, MMATAaTh OTBparmeHue” (Balicc), B IepKISTHCKOM HApPEUHH OTMEICHO
elle 3HaueHUe “YTHeTaTh, HCTPeOIsTh, YHIITOXATE | T. 1.

CroBaps coIepKUT HHTEpEeCHBIH MaTepHall, KOTOPHIA B CpaBHATEIBLHOM IDTaHe
TpelyeT JOIOTHATEIFHOTO HUCCIIeJOBAHUS.
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Barbara Ivanci¢ Kutin. Slovar bovskega govora. Ljubljana, 2007, 116 s.

CroBaph OXBaTHIBAeT JICKCHKY OOBITKOTO TOBOPA, OJHOTO M3 TOBOpPoB ToIMHUH-
cKoTo Kkpast. [ oBop oTHocHUTes K obcouckoMy (< p. Coda) Hapeurio U BXOJIUT B ca-
MYIO CeBEpHYIO IPHMOPCKYIO AMANCKTHYIO Tpymmy. Ha ceBepe ToBop IpaHHYHT ¢
KapUHTHHCKO-3MIBCKAM U KapUHTHHCKO-TOPEHECKIM TOBOPAMH, Ha 3amaje KannH-
cKasl TOpHas Tpsja OTAeIIIeT ero OT Pe3bSHCKOTO Hapedws, Ha Ioro-3amlajie COlpH-
KacaeTcsl ¢ TepCKUM U HaJinkckiM (< p. Hajmka) HapedmsMu, Ha I0TO-BOCTOKE
POBTapCcKUM TOIMHUHCKIM HapeuaneM. OIpejelieHHoOe BIMSHIE Ha TOBOP OKa3alH
HMOTUTHYECKHe YCIOBHS KU3HU: ToIMWH, a BMecTe ¢ HUM W boBerl BXOJWIN 10
1918 r B cocraB ABcrpo-Benrpuu, nocie nepBoi MEPOBO# BOWHEL — B cocTaB Mra-
mnn, B 1947 ©. npucoeaunens! k IOrocnasum, ¢ 1991 r sBimsrores wacthio Pecrry-
6nmmxn CloBeHUS.

CroBaph BEIpOC W3 HccleJoBaHUI aBTOPOM (OIBKIOPHOH MPOsHl KaK KYIBTyp-
Horo seieHus. Hagano Oputo monoxkeno B 2000 T paboroii “Diferencialni slovar
bovskega govora”, BeIIOTHeHHOI mox pykoBojacTBoM B. CMmolne B paMKax ceMu-
Hapa TI0 JuajiekTolormu. V3 TekcToB, 3alllcaHHBIX B LOBIe U eTo okpyTe, OBLIO
BBIJIeJIeHO 189 ImaekTHHIX cloB. Pykommch cioBaps cpasy ke IpUBIeKIa k cebe
BHUMaHHE STHMOJIOTOB. MaTeprallbl clIoBaps BOILTH B IPaKTHUKY STHMOJOTHIE-
ckux wmecnenopanuit (Kypkmua 2003), ObuM BKIIOUEHBH! B « OTHMOIOTHYIECKAN
CJIOBAph CIOBEHCKOTO s3bIka» D. Besmas u m3maBaeMEelit B MockBe « OTHMOIOTH-
"gecKuif clIoBaph CIABIHCKUX S3BIKOB». B Xoje pampHeHmelt paboTH pacITupsIcs
COCTaB cJIoBapsl. B xauecTBe HCTOYHIKA MaTepHalla OBbLIH HCIIOIb30BaHEI IIOJICBEIE
3amrcH (hOIBKIOPHEIX TEKCTOB, 3HAYUTENIbHAS UacTh KOTOPBHIX OTpakala KyJETY-
Py H HOBCETHEBHYIO H3Hb JOfeH B IpoIUIoM, coOCTBEHHEIC HaOMIOACHHS Haj
KHBOM JmalleKTHOM peusto pogHoro kpas. K cOopy JTekcmku OBUIH HPHBICUCHBI
3HAaKOMBIE, WICHBI CeMBH, XKUTeH kpast. [Ipn cocTaBeHNN c1oBapsl IpUBIEKaJIICh
Pa3HOTO poja HCCIIeJOBAHS, IOCBIINEHHBIE 3TOMY Kpako, W JPyTHe HCTOUHUKH,
Takke OBIIM HMCIIONB30BAHBEI XpaHAIIWECs B PYyKOIMCHOM BHAe (ApxuB Jlmamex-
Tonormaeckoif cexnmu MHCTHTYTa cloBeHCKoTO a3bIka mM. D. PamoBima) 3ammcn
JMaTeKTHLIX cioB Mumoma [llynuHa n3 Borma, BoGpapmmue B cebs MaTepHalbl U3
MarmHonmcH XuHKo KiTaBopel. B koHIle croBaps B BUJe JAOTOTHEHHS [IPHBEICHEI
HeHM3BeCTHEIEC CJIoBa 13 cimcka X. KimaBopeL

B cmopape 2923 nexcmdeckux eMHUITEL, GONBINAs YacTh KOTOPHIX CYIIECTRY -
eT B ’KMBOM IIOBCETHEBHOM YIIOTPeOICHAN MIN COXPaHMIACh B HAPOJHOM MTaMSTH.
Maorume cioBa BMecTe ¢ pa3sBUTHeM TEXHWKH BHIIIIN W3 YIoTpeGleHns (opyaust
TpyZa, TEPMUHEL, CBI3aHHEIE ¢ 3eMIlejlellHeM M pasHBIMU BHJAMH XO3HCTBeHHOH
JesiTeTbHOCTH). MaTepHal, coOpaHHBII MoOHTeIIME, TpeGoBal YIOPSIOUeHUT U
CHCTEMAaTH3alluy ¢ YIeTOM TpeOoBaHMH, IpeIbIBIIeMEIX K JTeKCHKOTpapHIeCKAM
H3faHUAM. YToUHeHns TpeboBanu (oHeTHmdeckas GopMa cIoBa, ero IpaMMaTHIe-
CKHe XapaKTepUCTHKH, HeoOXOAUMO OBLIO IIPOBECTH COIIOCTABICHHE C COOTBET-
CTBYIOIMMH MatepuaiaMu cionaps [lerepmanka u SSKJ. Bonbmryo nomoms B
TIOITOTOBKE ¢II0Baps, COCTARIEHHOTO (hoTbKIopHcTOM, okasaru K. Kemma-Ex, Ho-
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sxrria [Tkodwur.

Cropapio IIpeocIaH HeOGoIbIol ouepk GoHETHKN U MOP(OTIOTHN GOBIIKOTO
roeopa. K xapakTepHEIM 0cOOCHHOCTSIM TOBOpa MOKHO OTHECTH HaJIMIHe CHCTEMBL
JONTHX M KPaTKUX IVIACHBEIX, COXpaHEHHE TpeX PojoB, ABOMCTBEHHOTO UHCIA, OT-
CYTCTBHE MECTOMMEHHUS kdo 1 JIp.

CroBapHas cTaThd HMeeT YeTKYIO CTPYKTYPY: BCJISHA 3a 3aIIaBHEIM CIOBOM
IpuBoUTCS B hoHeTHIeckol 3amicy AuatekTHas GopMa ¢ yka3aHHEM OCHOBHEIX
TpaMMaTHIeCKUX XapaKTepUCTHK (PO, BIJ, MajeKHbIe (GOPMBI), 3Be3J0TKOH OTMe-
YeHBI CJIOBA, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT B ciioBape [ lnerepmrauka wim B SSKJ. B nna-
JIeKTe MHOTHE W3 IIPUBEICHHEBIX CJIOB MMEIOT 3HaUeHMS, OMM3KHe, HO He COBIAaaro-
IHe ¢ JaHHBEIMH Ha3BaHHEIX cJoBapeif (cp. pogon B 3HAUCHUH ‘B TopaxX MilaIIui
IIACTYX, KOTOPHIM MOMHMO CBOMX OCHOBHBIX JIeJI elfe JOOBIBaeT CMONY AT CBe-
TWiIbHUKA ~ y IlneTepriauka nojx HoMepoM 7 — ‘IacTyX B ropax, KOTOPHIH TOHUT
OBell B cToitno’). Cpeu IHaleKTH3MOB, XapaKTepPHBIX TONBKO JUIS OOBIIKOTO TOBO-
pa, IpeolIafaloT 3aMMCTBOBAHIS, HO HEMAJIO ¥ HICKOHHEIX CIIOB, HCTOPHIO MHOTHX
13 HUX ellle IpeJcTOUT uccieoBars. Ocob60oTo BHUMAHUS 3acilyKHBAIOT B IDTaHE
SBOJIIONINY CEMaHTHKH W CIOBOOOPasOBaHWS TaKWe CIIOBa, Kak foporiti se ‘Tpo-
TeCTOBATh, BO3paXkaTh , BEPOSTHO, POJCTBEHHOE PYCCK. MOnopumsca “ppaHTUTD ,
monopuumucsa, cado 3aCBHICTENECTBOBAHHOE CIIOBCH. Ufr0 “MECTO B TOpax, THe
CTOMT XIKHHA , CBI3aHHOE C 10.-CJIAB. tiring ‘TacTOuIe, BRITOH U T.11.” (< *utbrina

~ *ferti, torQ), krcelj “HeConpmoe ToNe’, “KOpoTKas Gopo3/ia Ha Kpalo o, krcnik
* IepeBIHHBIN 000/ Y TOCYAB II IPOLeKUBAHUS , yCTpoHCTBO, IOXOXKee Ha SIPMO,
IIpH KOPMYIIKe, B KOTOpPOE IIPOCOBBIBAIOTCS TOJNIOBHI MEJKOTO CKOTa , MOTHBHPO-
BaHHBIE HCXOHOM ceMaHTHKoM OCHOBH *kvrk- ‘crubarh, THYTH .

H. Cujec-Stres. Slovar zatolminskega govora 1 od A — O. Zatolmin, 2010, 552 s.
ABTOp cI0Baps, B MPOIIIOM IIPeTIoIaBaTeNlb CIIOBCHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB B
TMMHa3uA T. ToIMUH, TocIe[oBaTeIbHO U IeIeHAIPaBIeHHO 3aHIMaIack cOopoM
JuaekTHoH sekcukd ¢ 1996 © 3a 3710 BpeMs mojroToBleHo 126 KaccerT, Kaxgas
IIPOJOKUTENLHOCTEO B 90 MUHYT. OCHOBHBEIMH HH(OPMATOPaMU CTATH CYIIPYTH
Bepa n Anapett Kapurd, npoxuBmue OesBbie3nHo 80 JeT B AepeBHE 3aTONMIH,
pacmonoxkeHHol Ha BricoTe 258 M 11 B 1 kM oT nieHTpa TosmuHCKoM OOMUHEL — T.
Tomvmn. T'oBop 3aTonMMHA COXpaHMI YCTOHINBOCTD U He UCIBITAl Ha cebe BIns-
HUS IPYTHX CIOBEHCKHX ToBopoB. CO0p MaTepralia MPOM3BOMAICS U IO TeMaTHIe-
CKYM TpyImaM (TeoTrpadrdaecKre Ha3BaHMS, HA3BAHUS IIOCTPOEK, O/CK IbI, OpYIHi,
OJeXJBl U T.IL). ABTOp COOTHOCHIA COOpaHHBIM MaTepHal ¢ BOIPOCHHKOM, CO-
crapneHHEIM . Benennk (Traditiones, Zbornik Instituta za slovensko narodopisje,
1994). Tlytem cpaBHeHms co «CloBapeM COBPEMEHHOIO JIUTEPaTypPHOTO SI3BIKa»
oTOMpaach JIeKCHKa, XapaKTepHast I 3aTOIMUHCKOTO JuayekTa. F3BecTHHI mpe-
BapuTeNbHEIe 1Ty Grukarn asropa (ep. H. Cujec-Stres v sodelovanju z M. Sulinom.
Slovar besed bovskega narednega govora // Zb. Pokrajina in ljudje na Bovskem.
Bovec, 1985-1987, Ljubljana, 1988, H. éujec-Stres. Slovar tolminskih besed //
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Zb. Dolini Tolminke in Zadlasce. Tolmin, 1993), MaTepraibl KOTOPHIX cpasy ke
IO BBIXOJIe W3 MTeTYaTH BOIIUIM B IPAKTHKY HayIHBIX HccllefoBaHui. Beero cobpano
9500 cioB. CroBaph 3ayMaH B IByX ToMaxX. B mepBrii ToM B 00beMe A — O BoTILIO
4500 cios.

CroBapro IpeAIocIaH KpaTKui odepk (pOHETHKH U TPaMMAaTHKH 3aTOJIMHHCKO-
TO ToBopa, IIpHBeeHa IUTepaTypa, Ha KOTOPYIO oImpalics aBTop mpHu paboTe Haj
CJIOBAPEM.

Ilo Tpajsuiuu 3armaBHOE CIOBO JaHO B (opMe JIHTepaTypHOTO S3BIKa, jajee
CJIeflyeT COOTBeTCTBYIOIIee AUalIeKTHOE CIOBO, I KOTOPOTO B CKOOKAX IpHBEjIe-
HBl OCHOBHEHIC IajIeXXHBIe WX IMaroidbHBle GopMbl [leTampHo paspaboTaHa oOb-
SCHHTeNbHas 9acTh cioBaps. Kaxkoe U3 3HaUeHUH MPOMITIOCTPHPOBAHO 3aIIHCs-
MU KxuBot muanekTHolt peun. [IpuBeaeHHbIN aBTOpOM GOTaThIi WLTOCTPAaTUBHBIN
MaTepHall II03BOJSeT IOJNHee W TOYHee OIpefeluTh (yHKIIMOHUPOBAHHUE CIIOBA B
JralekTHOH pedun. B cTaThe moka3aHO yHOTpeONeHHe CIoBa B COCTaBe ycToidm-
BEHIX COUeTaHMi (cp. napota: biti sam sebi v napoto, vse mu gre v napoto). B xonre
CJIOBapHOM CTAThH HAXO/IUM CBEICHI O HAJIMTHH WM OTCYTCTBHH CJIOBA B CI0OBape
ITnerepirarka, B cIOBAPSIX COBPeMEHHOTO sI3bIKa, B JHATICKTHOM clloBape ToMuHITa,
B « OTUMOJIOTHIECKOM CIIOBape CIIOBEHCKOTO S3BIKAY .

Borarple MaTepHalEl croBapsi, HECOMHEHHO, IPUBICKYT K ceOe BHUMAHUE HC-
cllejioBaTeNe U CTaHyT OJHAM U3 BaXXHeHININX JTeKCHKOTpa(pUIeCKUX HCTOTHUKOB.

JlomonHeHMEM K MaTepHallaM 3TOTO CJIOBapsl MOTYT CIYKHUTh HeOOBIIHE CIIO-
BapHUKH, COCTABICHHBIE MpelofaBaTelIMI 1 TOOUTEIMHI POHOTO CIOBa M OIY-
ONMKoBaHHBIE Ha CTpaHHUIAX MECTHBIX m3manmit: Rafaela in Janez Dolenc. Slovar
nare¢nih besed 1z vasi Tolminske Ravne // Zb. Dolini Tolminke in Zadlasce. Tolmin,
1993; J. Dolenc. Tolminski lokalizmi pri Preglju // Pregljev zbornik. Ljubljana,
1984 (s. 64-70); E. Erzetié. Slovaréek nare¢nih in toponomastiénih izrazov vasi
Gradno in Vidnjevik v Brdih. Uzx. 1-e. Kranj, 1992; nononnennoe u3g. 2-e. Kranj,
2007; S. Torkar. Nekaj posebnosti iz govora HudajuZne in Oblok na Tolminskem //
Traditiones. Zbornik Instituta za slovensko narodopisje in Glasbenonarodopisnega
Instituta. 28 /1. Jubilejni zbornik ob 80-letnici dr. M. Matigetovega. Ljubljana, 1999

U Jp.

D. Skrlep. Slovar poljanskega nare&ja. Rovtarski korpuskuli. Poudarke
postavil prof. Janez Dolenc. 2. dopolnjena izdaja. Gorenja vas, 2010, 80 s.

OcHoBy HeOOIBIIOTO MO 0OBEMY JHATEKTHOTO CIOBAps COCTABILIIOT COOCTBEH-
Hble HaOMIOIeHUs aBTopa U Jiekcraeckue Matepuaibl JI. [luarapa, omyCmiukoBan-
Hble Ha cTpaHunax LMS 3a 1895 u 1898 . B koHITe KHUTH cOO0IMAIOTCsI CBEICHIS
o JL. IImarape, MOIOKUBIIEM HATATIO H3YUSHUIO YTOTO TUaJleKTa.

B crnoBape 3amiaBHOE CIOBO IPHUBEJCHO B AUANICKTHOU (opme, a TOIKOBaHHE
JaHO ¢ omopoit Ha «CloBaph COBPEMEHHOTO JIUTEPaTypHOTO SI3bIKa». B cioBape
HaxoM HeMallo TOIIOHUMOB (cp. Prlesje, Pretuc, Pogara, na Gepl). OcoObM BHU-
MaHFeM aBTopa HOIB3YIOTCS Pealluyl XOZIUCTBEHHOM K M3HH, 0ObIYan, Ipa3HUKH.



240 OG30psI

Bce T0, 9TO OTHOCHTCS K YKJIaJy IOBCETHEBHON KI3HM, He MPOCTO (PHKCHPYETC,
a Toly4aeT moApo0Hoe ONMCaHMe: Cp. ONMCAHUE XpaMOBOTO IpasiHUKA IIOJ Ha-
3BaHHeM kurja ret, AeTCKOU UTPHI cimperpar, IpeAMETOB, HCIIONB3YEeMBIX B XO3Si-
CTBe, — krvad, mupoknit HOX, MPAMEHSIeMBIH Ul cpe3aHusl BeTOK | T.IL., Skundra,
Gorpast mIeTeHas: Kop3uHa U T.I1. [Ipu cioBe /val aBTop OTMEdaeT, 9To CIIBIIIAT
5TO CIIOBO TOIBKO B BRIpaxeHuu na hval priti - Cez sedem let e vse na hval pride.
Letos smo imeli dosti sadja, to nam je prav na hval hodilo. B xaure HaitneMm Hemaso
¢otorpadmif, Ha KOTOPHIX 3alledaTIeHb! IpeMETHI CTapoTo ObITa (YXBAT, IICTeHAs
IIOBO3KA, CBeTHIILHUK, TOUMIBHBINA kaMeHb U T.IL). Bee 5To mpraeT GombIIyIo 5T-
HorpaIIecKyo IIeHHOCTh CIoBapio. B KoHIle KHUTH eTHTOM HaOpaH coOpaHHbIH
M. DHHKO CIIICOK CIIOB, XapaKTepHBIX Wi BepxHel [lonsgHcko# ToMHUHEL

Stanko Kosir. B’S’DNJAK RUTARSCE ‘N SRENSCE SPRASE. Slovar
rutarske in srenske govorice. Rute, januar 1997, 132 c.; gacts 2, 2006, 69 s.

Habmomast 3a mporeccoM HMOCTENeHHOTO yracaHwsl HapoaHoH pedn, 3a0BeHns
MHOTHX CJIOB, e€Ille HeJaBHO aKTHBHO YIIOTPeOIIBIIUXCS B MOBCEIHEBHOM OOIIe-
HUH, aBTOP IPOHUKCS KeIaHreM 3a(DHUKCHPOBATh BCE M3BECTHBIE MY CIIOBa POIHO-
O Kpas. B cbope Marepralia, B IOUCKAX PEJKUX JHANCKTHBIX CIIOB €My IIOMOTalIl
poxuTeny, 3HakoMble 1 T.J. CobupaHue MaTepraa pacTaHyroch Ha 30 JeT.

CrnoBaph UMeeT HeOOBMHYIO CTPYKTYPY: CIOBa paclpe/ieIeHbl [0 YacTIM PetH,
B an¢aBUTHOM IOpPSIKEe IPHBEJCHBl [NATOJNbl, IprlaraTelbHbe, MeCTONMEHMS,
JUCIUTENHHbIE, HApeUrs, IPeJIorH, colo3bl. KpoMme Toro, coOpaHHBIM aBropoM
MaTepuall OpraHM30BaH W IO TeMaTHIeCKOMY HPHUHITUITY: Ha3BaHUSI MpodeccHit,
XOBSMCTBEHHBIX MOCTPOEK, MaTepHala, UCIOIb3yeMOTO Ul BO3BEJICHUS KPBIIIH,
Ha3BaHUS Pa3HBIX BUJIOB IIWIIH, OPYAUM TPyAa, CENbCKOXO3IUCTBEHHBIX KyIBTYD,
Ha3BaHUS [ITHTI, HACEKOMBIX, OJIeIbI, Ipodeccrit 1 T.1I.

CroBapro IpealociiaHe KpaTkoe ONHCaHWe IIATONbHBIX (GOpM, MpHIarareib-
HBIX.

V. Novak. Slovar stare knjiZzne prekmurséine. Ljubljana, 2006.

Ha teppuroprm Mesx 1y Mypoit u PaGoit B cocTaBe Benrepckoit MoHapXuw, TaMm,
TJle SKIUIM CIIOBEHIIBI, CIOXIIICS HaJAHaTeKTHBIN pernoHaNbHBIM S3BIK KaK S3BIK
IepKBH, MyOIMUITUCTHKA U KyIETYpEL Jodroe BpeMs 5Ta TeppHTOPHS ObLIa H30-
JIUpoBaHa OT METPOIOTHHN. B SI3BIKOBOM M KyJIETYPHOM pa3sBHTHHU Kpas HamboJee
BakeH Ilepro IpoTecTanTmaMa. 3a 200 et ObUIM M37aHEI COOPHHUKH IIECeH, MO-
JMUTBEHHUKH U T.IL $13bIK [IpekMypbs ¢yHKITHOHHPOBAT M PasBUBAICT KaK CaMo-
CTOSITEIBHBIH SI3BIK BO BpeMEHH OT IIepBo# KHMIH, u3gaHHoU B 1715 1, 0 1919 1,
xorfa IIpexmypbe Bormio B cocTaB CIOBEHHN.

CroBapk cTapoit IpeKMYPIMUHEI SBISCTCS NCTOPHISCKUM CIOBApPEM IIPEKMyp-
CKOTO SI3BIKa. ABTopoM cioBaps sBimsteTcs B. Homak, m3BecTHEIH 3THOIOL, JHTe-
paTypoBe] U S3BIKOBE/I, IPEBOCKOJHBIN 3HATOK CIIOBEHCKOH TUTepaTypHl U SI3BIKA.
Jlns coBaps pacimcano 25 pasHOTO poja W3JaHUM, ONyOIMKOBAHHBIX B IEPHOT
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1715-1886 rT. (cTUXOTBOPEHWS, YIEOHUKH, KHUTH IO UCTOPUH, OIIMCAHUE HApPOJ-
HBIX 00bMaeB, xypHal Prijatel, a Takoke Mali katechismus 1715 1, Abecedarium
szlowenszko 1725 1., Réd zvelicsansztva 1747 1., Vore krsztsanszke kratki navuk
1754 t). Kaprorexa conepxur Gompiie 160 Thic. kaprodek. OCHOBHBIE TPHHITA-
IIBI TOCTPOEHUS CIOoBaps OBUTH chopMYITHpOBaHE aBTOpoM B IIpoCHOM BEHIITycke
(Poskusni snopig, 1988 1), B koTopoM ObuI0 IpejcTaBiero 124 crosa. CroBaph
VBHJIET CBeT yiKe MocJIe KOHIUHEI aBTopa. OCHOBHYIO HacTh CTOBHHIKA COCTABILIIOT
amIeNIaTUBHL, HO B COCTaBe CIOBaps HeMallo cOOCTBEHHBIX UMeH (cp. Abel, Almos),
stHOHUMOB (cp. Anglianec, Got, Grk), reorpadudecknx HazBaHuit (cp. Sobota,
Bosnia). Ctathd mMeeT CIEAYIOMYIO CTPYKTYDY: 3aToJOBOYHOE CIIOBO, OIIpe/Ie-
JIeHWe 3Ha4eHus B ocHOBHOM 110 SSKUJ, minmocTparuBHbf Marepuai. Hexoropsle
3aIIaBHBIE CJI0BA MPHBOAATCS B JABYX (hopMaX — pasroBOpHON M MHCHMEHHOM (cp.
histvo n hiztvo, kagda v kakda) (monpoGuee em. Weiss 2009).

F. Novak. Slovar beltinskega prekmurskega govora. Dopolnil in uredil Vilko
Novak Murska Sobota, 1985. Drugo, popravljeno in dopolnjeno izdajo priredil
in uredil Vilko Novak. Murska Sobota, 1996, 184 s.

Crnopaps pognoro rosopa cocraBmwi @. Hopak (1915-1979 1), ypoxenen
1. Bexruamy, 1oxuo0e [Ipexmypre. O6paboTKy MaTepHalla U peJaKTHpOBaHUE B3I
Ha ce0s ero 6pat B. HoBak. CiioBapb BEIIepkall IBa M3JaHMSL, U 5TO HeclIydaiHo.
B penensuax Ha crosaps (5. IOpamamy, M. Tonopumuy, M. Tpuutepr u ap.) or-
Meuaetcs Jekcraeckoe doraretso (8 000 ciop). Jlexcrnka IpeKMypeKOTO Hapedrst
IIpeJicTaBIeHa aBTOPOM IIMHpe, TeM B cioBape lInmerepumanka. Marepuaisl cIoBa-
Ps AIOT HaeXHYIO OCHOBY /IS H3YUCHHS CHCTEMBI aKIIeHTHBIX OTHOIICHMH, 1715
IPOBEPKH TUIOTE3bl 00 HCTOKAX MPEeKMYPCKOTO AMAeKTa Ha IUIOCKOCTH ITpacia-
BSTHCKOTO SI3BIKA.

Marija Bajzek Lukac. Slovar Gornjega Senika. A-L. Bielsko-Biala, Budapest,
Kansas, Maribor, Praha, 2009, 198 s.

Mounorpadms M. Jlykad cTana IImogoM MHOToIeTHelt paGoTH o coOHpaHHIIO
JIeKCHUKH ToBopa [ opHbI CeHnK, Hadao KOTopol OBUIO HOJOXKEHO B TONE! YIeOb
B JoGmsHCKOM yHEBepcuTeTe. PaboTa cocToUT M3 BYX HacTelf: B IepBolf dacTn
IIpe/ICTARICHO OIMCaHne (OHETHIECKOTO, MOPGOIOTHIECKOTO CTpPOs ANATeKTa,
(YHKITHOHUPYIOMETO B CeJIeHHH o7 HasBaHWeM lopHbl CeHmK, a Bo Bropolf —
cioBapb B oOpeMe A-L. Ilo pasHpM npmawnHaM ToBOp cenenus lopHbit CeHuk
IpeJcTaBIseT ocoOkIi naTepec. C 0/1HOI CTOPOHEL, B CIITy CBOEro reorpadudecko-
o nostoxkeHus cestenne [ opupiit Cennk, camoe Gombimoe B [lopatre (Benrpust), uc-
IIBITANIO Ha cebe S3BIKOBOE U KYIBTYPHOE BIMSHHE CO CTOPOHEI HAPOJIOB, KOTOPEHIE
HacelIsUIH TeppUTOpHIo 0T BeHrpuun 1o ABcTpun. A ¢ Apyroif CTOPOHBI, HEKOTOPEIE
HCTOpHUecKHe 00CTOITeNIhCTBA IPUBENIH K M30JSITHA CeJleHNH, pacoIoKeHHBIX B
[Topabre, KoTophIe MO YCIOBUSIM MUPHOTO TpraHoHCKoTo JoroBopa 1920 T orom-
m x Benrpmm. OTTOK CIOBEHCKOTO HaceleHWS B CpeJHIOI0 UacTh BeHTpHH, co-
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KpallleHHe Hcila CIOBEHCKUX IMKOJN, OTCYTCTBHE TECHBIX cBszel co CroBeHmeit
1 JacTHIHO €O cpejHeld dacThio BeHrpum M ipyTre o0CTOATeNbCTBa HCKITIOUATH
BO3MOKHOCTB TECHBIX KOHTAKTOB C JMalleKTaMH Ha TeppUTOPHH [IpekMyphs mwin
¢ HOCHUTEISIMU CIIOBEHCKOIO SI3bIKa B MeTpolioyuy o koHna 80-x . XIX B., uto He
MOTJIO He CIIocoOCTBOBATH KOHCEPBAITUH SI3BIKOBBIX 0COOEHHOCTE! HaleKTa.

Cropaps lopaoro CeHnka He sBISeTCs clloBapeM uddepeHITHAIFHOTO THIIA.
CBolo 3amady aBTOp BHJUT B TOM, YTOOBI KaK MOXKHO IIOJTHee 3a(HKCHPOBaTh JIeK-
CHKY POJHOTO AHaleKTa Ha OCHOBE COOCTBEHHOTO 3HAHUS U JAHHBIX, IOTYUCHHEIX
OT ONU3KUX, 3HAKOMBIX ¥ HHPOPMAHTOB. B KopIIyc cIoBaps BKIIOUEHH CIIOBA, OT-
NUYaloNrecs yAapeHneM U (GOHEeTHIecKIM OOIMKOM OT COOTBETCTBYIONIMX CIOB
JIUTepaTy pHOTO SI3BIKA, a TaKKe CI0Ba, OOIMKe I TOBOPOB IPeKMYPCKoit TnaTekT-
HOM TPYIIIEL, B cOCTaB KOTOpoit BXoUT roBop ceeHwnst | opHbIi Cennk. [Topabekmit
JUATeKT CIy>KII CpeICTBOM KOMMYHHUKAITUH B IIOBCE THEBHOM JKM3HU KPeCThsIH, 3a-
HUMABIINXCS PeMeCIIOM, ITIelIOBOACTBOM, CEIBCKMM Xo3sdiicTBoM. Bee BHABI mes-
TeIIbHOCTH HAIUIN OTPaKeHHE B JeKCHKe, B JISKCHIECKOM COCTaBe OIpeIelIeHHEIX
TeMaTHHeCKUX TPy peMecIeHHas TePMHUHOIOT TS, TEPMUHOIOTHS ITIeJIOBOJICTRA,
JIeKCHKa, MCIIONb3yeMas IIpH paboTe B Iole, B Jiecy, IIPH IPoBeIeHNH IepKOBHBIX
IIpa3IHAKOB, COOMIOCHNN HApOJHEIX OOBYaeB W T.I. B cloBapb BKIFOUEHHI COO-
CTBeHHBIE WMeHa, TOTOHUMEI (cp. Adam, Abraham, Agica, Djanci, Crejpnek u
T.I.). CioBaph oTpaskaeT COCTOSIHHE JIEKCHKH, yioTpebisemoit B [opaom Cenu-
ke sxurensmu ctapire 40 met. Ilo HabmoneHMSIM aBTopa CYMIECTBYIOT pa3IIITIHs
B CIIOBApHOM COCTaBe XUTellel ToNWH W TophcToif MecTHocTH. HekoTopsle oco-
OEHHOCTH COXpaHIIA TepecereHITsl u3 [lpexmypbst (‘gojno, ‘gimlo). OcHOBHYIO
HacTh CIOBaps COCTABIAET HCKOHHO CIIOBEHCKAS JIEKCHKa, HEMAJIO 3aMMCTBOBAHMIL
13 HEMETIKOTO $[3bIKa, IPHHEeCEHHBIX TlepeceIeHI[aMi U3 ABCTPHH B 3IIOXY ABCTPO-
Benrepckoit MOHapXUH.

F. Mukié. Porabsko-knjiZnoslovensko-madzarski slovar. Szombathely, 2005.
Predgovor akad. Zinko Zorko. 445 s.

Agtop cioBaps pogoM u3 cena loprerit Cennk. boraTsle MaTepHalsl cioBaps
(11 000 coB) BMecTe ¢ paccMOTPEHHBIM BHITIe cioBapeM M. Jlykad jgarot Gonee
IIOJTHOE IIpe/ICTaBIeHNIe O JISKCHTIeCKoM cocTaBe ToBopa. [ loMHMo anmenaTHBOB, B
CIIOBaph BONITH W TONOHMMHIYECKHe Ha3BaHUA. B cloBapHOU cTaThe MOXKHO BBI-
JeTTUTE TPH 30HHL: | AMaJekTHOe CIOBO ¢ YKa3aHHEM OCHOBHBEIX IpPaMMaTHYECKHX
¢hopM 1 TekcTaMH, WLTIOCTPUPYIOMUMH YIOTpeClIeHHe ¢I0Ba B AUaekTe, 2 KHIDK-
Has (opMa cJIOBa. 3 COOTBETCTBYIOIEe BEHTEPCKOe CIOBO.

Bernard Rajh. Gucati po antujosko. Gradivoe za narecni slovar
severozahodnoprleskega govora. Mednarodna knjiZna zbirka ZORA. 73.
Bielsko-Biala, Budapest, Kansas, Maribor, Praha, 2010, 293 s.

CroBapp, cocraBieHHbIH mpodeccopom Mapubopekoro yauBepeureTa b. Pait-
XOM, TIpeJICTaBIsIeT TeKCHKY CeBepo-3allafHoH JacTH IPIIeIIKOTo uaiekTa. ABTOp
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poxoM m3 Aep. bperroa, kotopas HaxoauTcs B IeHTpe CIOBEHCKHX TOpHII, 00-
muHa [epkBersk, mpuxos CB. ArToHms. CloBaph oTIHIaeT 60TaTcTBO JIEKCHKU U
BBICOKUH ypoBeHb JeKcHKorpaduieckoit o6paboTku MaTeprana. OcHOBY cioBapst
COCTABILIIOT aIlIIeIaTHBEL, HO HapsiAy ¢ STHM MOXHO Ha¥TH HeMallo cOOCTBEHHEIX
nMeH (cp. Péter, Rozika), TomonnmoB (cp. 7igra). Bech nexcmdeckuii Mateprai
AKTIEHTYHPOBAH.

CroBapHas cTaThs IOCTPOCHA TAKAM 00pa3oM, UTO OHa JaeT IpecTaBlIeHHe 00
OCHOBHBIX I'paMMaTHIecKuX hopMax cIoBa, ero CeMaHTHKe U CI0BOOOpa30oBaTelTh-
HBIX BO3MOKHOCTSIX, 00 YIaCTHH CIIOBa B YCTOMUIHMBEIX codeTaHmIX. Cp. roditi (se)
[ro'diti]: naroditi se, zroditi se v 1.1, roka: biti na roké, sma si na roké u T.11.

CroBapp faeT OoraThlii MaTephal II AalbHEHITIETO M3yUeHUS AWaIeKTHOU
muddepeHIIany cIOBaPHOTO COCTaBa CIIOBEHCKOTO SI3BIKA.

Ciril Paluc. Cerkvenjaski besednjak «Antujoski besedjalo. Umetniski kabinet
Primoz Premzl. Maribor, 2010.

CroBapb, COCTaBICHHBINM MOOCHTENeM, MPEICTARIICT TUATEKTHYIO JICKCUKY He-
GoTbINoro peruona — nprxojga CB. AHTOHUS B CIOBEHCKHX TOPHITAX — COBPEMEH-
Has oOmuHa [ [epkBensk. /[nanextHas 1ekcuka (Ooee 9 THIC. CIIOB) OXBATHIBACT BCe
CTOPOHBI H3HU CEIHCKOTO KUTENS: HANMEHOBAHWS IIHITIH, PacTeHHH, SKUBOTHBIX,
opyuif, Ha3BaHWSI TPa3THUKOB U T.J. B cocTaBe cioBaps MOKHO HaliTH IIPO3BH-
ma (cp. Trola, Tynas, o sxeHmmHe), hammtan (cp. Zel), TonouumMe! (cp. Kréovje).
CJioBa, MIATOJNBl W UMEHA HUAYT B al(aBUTHOM MOpAike Oe3 TpaMMaTHIECKUX U
AKIEHTHBIX XapaKTePUCTHK.

M. Koletnik. Panonsko loncarsko in kmetijsko izrazje ter druge dialektoloske
razprave. Maribor. Filozofska fakulteta. Mednarodna zalozba Oddelka za
slovanske jezike in knjiZevnosti, 2008.

Kuura cocraBlieHa 1o MaTepualaM HCCIeAOBaHUM aBTopa TEPMHUHOB TOHUAp-
HOTO TIPOU3BOJICTBA, CEIhCKOXO3IHCTBEHHOM TeKCHKH, IPEKMYPCKUX TOIIOHIMOB.
B crnoBapukax uurarens HalizeT mHQpopMAaIo o ceMaHTHKe CIOBA, coueTacMo-
CTH ¢ JIPYTHMH cloBaMu (cp. Haditi glino, potegniti skozi dol), ppaseorormamax,
BBIBOABI aBTOpa NPOWLIIOCTPHPOBAHE NIPAMepaMH W3 XHWBO AHaTeKTHON pedm.
Benmen 3a coBapeM IIPHBOWTCS aHAIN3 CIOBOOOPA30BAaTENbHOM CTPYKTYPHI H
STAMOJOTHIECKHX CBs3el NMalleKTHHIX JlekceM: Hamp. Skrabec ‘opyame ams pac-
MUCHIBAHUS HMOCYABL <— IMPOU3BOHOE OT TN Skrabati ‘mapamarh, CKpecTH , SKCIIP.
‘IHcaTh, MapaTh’ <— OT H.-€. OCHOBHI €O 3HaUeHUEeM ‘00padaTHIBaTh OCTPBIM OPYAH-
eM . Borbmmoit mHTepec NpeacTaBLIoOT TeMaTHIeCKH Hojo00paHHbIe TPYIIIIE TeKCH-
K1 — Ha3BaHUA Jieca, Ha3BaHUS CeIbCKOXO3IHCTBeHHBIX YToMuit, TomorpadmaecKe
HaMMEHOBAHUS U T. .

B 00630pe nmanextHbx cioBapeil [lpexmypsst [1. Baiice ymomuHaer B wmcie
HOBHIX ITyOnmkanmit Prekmurski naredni slovar (aBrop Atilla Szabo), noctymmabrit
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Ha caibire http://web.archive.org/collections/web.html, http://www.sobotainfo.
com/?mode=slovar.

Dusan Jakomin. Narecni slovar sv. Antona pri Kopru. Trst, 1995, 156 s.

CroBaps, COCTaBICHHBIH MoOUTeNIeM, OTpakaeT BIMSHAE ABYX KyJIBTYp — cla-
BSHCKOH 1 pomaHcKoif. CioBa HAYT Ge3 rpaMMaTHISCKUX HOMeT, H, KaK IIpaBHIIo,
IIPUBOJUTCS OJHO 3HAUCHNE ¢ WITIOCTPaTUBHBIM MaTepratoM. CIoBaph HHTepeceH
KaK MaTepHall IS BBIIBICHIS JUATeKTHBIX 0coOeHHOCTel Ha OCHOBE CpaBHEHHS
¢ JpyrEMH ciloBapsMH. 1Ipm camMoM GemIoM IpocMOTpe MaTepHalla BRIICHSICTCS,
YTO HEKOTOpHIE U3 IIPUBE/ICHHBIX CIIOB OTCYTCTBYIOT B cloBape 1 LeTepmiauka (cp.
pa'linje ‘nienen’, brus ‘Tynei, krta'vica ‘W3BOPOTIUBLIN, THITEMEPHLIN TeIOBEK ,
vjerb ‘nmem’ u np.).

Stanko Majnik. Slovarcek idrijskih besed // Idrijski razgledi 23/24, 1978/1979,
s. 178-205.

Wnpuiickuii auaiekT HCTOPHISCKH CIOKIICS Ha 6ase IepKISTHCKOTO HAPedHs,
HO TIpu o0mieit ocHOBe ¢ STUM HapedneM (cp. TOJNTHE W Y3KUe e > i U Ip.) IMeeT U
pasnuaus (Cp. OTCYTCTBUE HajaTanmsanmun k, g, i > ¢, Z, § u ap.). B Uapum, ctapom
IIPOMEIIIIEHHOM pafoHe, I/ie Ha IPOTSHKEHHH MHOTHX JIeT J0ObIBald PYAY, B pas-
HOe BpeMsI CJIOBCHCKHUH SI3BIK HCITBITAT Ha cee BIMSHHE HEMEI[KOTO, HTaNIBSHCKO-
TO, YeMICKOTO U JIPYTHUX A3bIKoB. CIIOKHAS HCTOPUKO-KYIBTYPHAS U S3BIKOBAsI CHUTY -
aTyst HaXOUT OTpakeHue B s13bIke. CIoBaph, co3/aBaBIINHCs IPH HOASPKKE aKa .
A. Baena, coflep:XUT Haps/y ¢ 3aUMCTBOBaHMSMH, Ha JIONIO KOTOPBIX HMPHXOJUTCS
GoIbIIe IOJTOBHHEI IIpe/CTARICHHON JIEKCHKH, HeMalo M HCKOHHO CIIOBEHCKOit
JIeKCUKH. B cIoBape HeT IpaMMaTHYeCKHX IIOMeT, JieKceMa IIPHBOJUTCS TONBKO
B OJHOM 3Ha9eHHWH Oe3 IPHMEpoB, WLIOCTPUPYIOMHNX YIOTpeOIeHHe CIoBa, OT-
CYTCTBYIOT CCBUIKH Ha M3BECTHBIC CIIOBAPH CIIOBEHCKOTO s3bIKa. OT UmMTaTeNs Tpe-
OyeTcs caMocToATeIbHas paboTa MO CPaBHUTEIHHOMY aHAIN3Y JIEKCHKH PasHBIX
croBapeit. Tak, mpu cpaBHEHUH MOXXHO OOHAPYXHUTH OTCYTCTBHE HEKOTOPHIX CIIOB
B cioBape [lnerepmuuka (fiznt “yraputh’, lapiitnk ° ITAHHBIN SI3BIK KIEBETHHKA
u 7p). IlokasaTeIbHEI HEKOTOPBIE Pa3THYINI B IUIaHEe CEMaHTHKH: cp. HAp. gnida
“MeUTUTeNTbHBIM, MeTTkoBaThIi uenoBek” ~ Plet. “Manenpkuit kycouek’, karpit se
‘HapesaTh’ (< *kwrpati) ~ Plet. kfpati “flicken’, “pBatb, apats’, U ap. kujca “n3 BeToK
ciuieTeHHast XwkiHA ~ Plet. kojica vy macTyxoB B ropax HeCONBITION JepeBsSHHBIN
JIOMUK Ha JBYX CTON0aX H T.IL

Slavko Malnar. Pamejnek. Cabar-Rijeka, 2002. 352 s.; Rje¢nik govora
Cabarskog kraja. Cabar, 2008, 447 s. Bropoe m3/1anme, pacumpensoe i
JOTOo/THEeHHOE.

CroBapk OXBaTHIBaeT JIEKCHKY COBpeMeHHoTo ropoja Yabpa m coceHHX ce-
neHui B okpyre 280 KM, pacHoIOKeHHBIX Ha XOPBAaTCKO-CIIOBCHCKOM ITOTPAHIIbE.
OToT roBop XapaKkTepHsyeT U IOCeJIeHHs Ha cIOoBeHCKolt cropore — Babno Polje,
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Stari 1 Novi Kot, Lazec, Draga, Srednja vas, Trava, Podplanina, Pungert, Crni Potok,
Osilnica. T. Jlorap monaraer, 4To 5TO B OCHOBE CBOCH [MalIeKT TOPCHBCKO-/[0JICHb-
CKO-pOBTapcKuid. /Iyt 5Toro roBopa XapakTepHO aKaHbe, BOKAIU3AINS I, PA3BUTHE
IIPOTE3bL U [Iepe/]] NIACHBIM H T.I.

Ecnu B lepBOM H3IaHUH aBTOp OTPAHAYMBAETCS IIPUBEICHUEM 3aITIaBHOTO CIIO-
Ba B JIHAICKTHOM (opMe M ero TONKOBAaHMEM Ha XOPBATCKOM SI3BIKE, TO BO BTOPOM
W3/IAHAW B CIIOBAPHOM CTaThe COOOMAIOTCS CBeACHUS 00 OCHOBHBIX IPaMMaTIe-
CKuX (POpPMaX U IPHBOIITCS IIPOU3BOIHBIE 00pa30BaHUsL.

Borarble Marepuaibl 3TOTO CIOBaps, JCMOHCTPUPYIONIME B3auMojeicTBre
OITM3KOPOJICTBEHHEIX, HO HETOX IECTBEHHBIX JIHAICKTOB, *K/yT CBOETO MCCIEI0Ba-
TeJs.

Han Steenwijk. Grammatica pratica Resiana il Sostantivo. CLEUP Editrice-
Padova, 1999, 237 s.

K ommcamnio GoHETHIECKOTO U TpaMMAaTHIECKOTO CTpos NPHIOKEH CIOBaphb
pesbsaHcKkoro quanexra (¢. 207-237). B cioBape 3HaUeHHUE cII0Ba OIIpeIessiercs Io-
HTANBIHCKY, CO CCBHUIKAMH Ha COOTBETCTBYIOIIME pa3fiellbl TpaMMATHKH cooOIa-
I0TCS CBeICHUST 00 OCHOBHBIX IpaMMaTHIeCKHX (hopMax CIIOBa.

Han Steenwijk. Piccolo Dizionario Ortografico Resiano — Mali Bisidnik za t6
jost Rozajanské pisanjé. Padova, 2005, 233 s.

BripatoTka opdorpadudaeckoro xoja sl THCEMEHHON (POPMBI Pe3bIHCKUX TO-
BOPOB MMeeT OOIIBINoe KyIETYPHOE 3HAUCHHE, IIOCKOJIBKY SBISIETCS TeM (haKTOpPOM,
KOTOPHIH CITOCOGCTBYeT HOAACPKAaHMIO M YKPEIUICHHIO JIMHIBHCTHYECKOH HjcH-
THYHOCTH CIOBEHCKOTO MEHBIMHCTRA Ha TeppuTopuu Mranmm (oapo6Ho 06 3ToM
actrekre cM. Dapit 2002).

B xHHUTe HaX0IMM CIIOBOYKa3aTelH K Kask JOMY U3 deThIpex roBopoB (Bila, Njiva,
Osojane, Solbica) 1 UTaTBIHCKO-PE3bIHCKUM CIOBOYKa3aTelb. B ciloBaps BOILTH
cOOCTBeHHBIC MMeHa, Tolorpaduueckrue Ha3BaHUS, HeolormsMbl. CI0BO JaeTcs B
OKpPY>KeHHUH TIPOU3BOAHBIX 00pa30BaHUN U HEKOTOPHEIX IpaMMaTHIeCKHX GopM: cp.
vdis ~ vasica, ToIL. Ves;, IpH T01. 0bésif HaXo UM TpWd. Ha -1 — ubisén.

Simona Rigoni — Stefania Salvino. Vocabolarietto italiano-natisoniano. Editore
Comitato “Pro Clastra” O.N.L.U.S. San Leonardo (UD), 184 s.

B xuure 1BYX aBTOPOB BIEPBBIE IPEJCTABICH CIOBApPh BEHEIIMAHCKO-HAIMK-
CKOTO JIMajIeKTa CIOBEHCKOTO s3bIKka. B kadecTBe 3aIIaBHOTO JaeTCsl UTaIhIHCKOS
CJIOBO, & 3HaUCHUE ONPE/IeIeTCsS COOTBETCTRYIONIIMH CIIOBAMU HAIKCKOTO JTHa-
JIeKTa ¢ yKa3zaHueM OCHOBHBIX (DOHETHUECKUX M TpaMMaTHIecKuX PopM U UX JIO-
KaIbHBIX BapuaHToB: cp. diverso 1 drughad [M, R, S, SL, V], drghac [D, Mf], 2.
drithacen, -¢na, -¢no [S1, V], dritto 1 (semn.) raun, -na, -no [R, U], roun, -na, -no
[S1, V], 2 (mapeq.) rduno [R, St]. B Tex ciydasx, Korjia 3HaYeHHE UTAIBIHCKOTO
CJIOBa MOYKET OBITH IepeIaHO PA3HBIMU CIOBAMHU, IIPUBOJISTCS CHHOHUMEI C JIOKaJIb-
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HBIMH IIOMETaMH, HO, KaK HPaBHIIO, 0e3 YKa3aHUs CeMaHTHUSCKUX PaslIMduit: cp.
monte briagh |D, G, S, St, U, V|, briegh [R], gora [Mf]. Jlums B HEKOTOPHIX cTa-
TBHIX MOYKHO HaWTU COYETAHUs, IO3BOJIIIONTNAE PA3IPAHIUUTD VIIOTPEOICHIE CIIOB,
cp. paura: fare strah = narest strdh, avere = se bdt. 3atpymuser paboTy co clIoBapeM
OTCYTCTBHE MHJIEKCA CIIOB HaIIKCKOTO JHANCKTA.

Liliana Spinozzi Monai. Il Glossario del dialetto del Torre di Jan Baudouin de
Courtenay. Consorzio Universitario del Friuli, 2009, 700 s.

IToezmxn U.A. Boaysna ne KypreH> B I0HOCIABIHCKHUE 3eMIIH OBLTH ITOCBS-
IIeHbl O3HAKOMIJICHHIO C 3allaJHOCIOBEHCKMME naiekTaMi. OcoObIM BHUMAaHH-
eM TIONIB30BAJINCH pe3bsSHCKUM 1 Tepekuii aunanekTsl Ha Cesepe Uranmu (ToxcToi
1960). Cobpannrie mm Marepraisl Xpaasites B Apxuse AH B C.-IletepGypre. YacTh
MaTepuasioB olybnmkoBaHa B Materialen zur siidslavischen Dialektologie und
Etnografie. II. Sprachproben in den Mundarten der Slaven von Torre in Nordost-
Italien (C6. OPSIC LXXVII / 2 CII6., 1904). B nanGonbimeit crenenn oOpaboTaHbl
1 TOJTOTOBIECHHI K M3JaHHIO ITIOCCH TePCKOTO JMaleKTa, KOTOPHIe CYIIECTBYIOT
B BHJIe KapTodeK, PacIoIOKeHHBIX IIPOU3BONIBHO Oe3 aldaBUTHOTO mopsiaka. Ha
KapTouke HAHECEHO CIIOBO, YacTo He B OCHOBHOM QopMe, IpHBejeHH HanOoiee
XapaKTepHBIe I 3a[MIaBHOTO CJIOBA COUYETAHMS, CHHOHUMEL, JIS YHCIUTENBHEIX —
CJIOBA OJTHOTO PsJia U T.II. B KkHHTe BocTpomsBeieHo 7405 kxapTodek ¢ coOmoieHneM
rpadMIKH B CTPYKTYPH CTaThU. B mepBoit acTr paboTH MOAPOOGHO pa3dHparoTest
0COOCHHOCTH MOCTPOCHMUS CIOBAPHOM CTaThy, pasHOUTCHUS B HAIIMCAHUM CIIOB H
HeoOBITHas CHCTeMa 3HAKOB IS OTpakeHHs ocobeHHocTelt poHeTHIeckoit cucTe-
MEL

OpnentnpoBaThes B MaTepHataX boaysaa e Kyprens momoraroT IpuBejcH-
HBIE B Ka9ecTBe IPIWIOKCHNS TPH HHJCKCA: HHACKC TePCKUX JUANCKTH3MOB C YKa-
3aHHeM HOMEpOB KapTodek, B KOTOPHIX AHaleKTHOE CIOBO IIPHCYTCTBYET, HHJCKC
CTaHJAPTHEIX CJIIOBCHO-TEPCKHUX CIIOB M MHJEKC COOTBETCTBYIOMMX HTANBSHCKHUX
CIIOB, CIIOBAPh TOIIOHAMOB U MUKPOTOIIOHHUMOB.

B HacTodImee BpeMs B IIpoliecce HOATOTOBKH HAXOAUTCS Pe3bsSHCKHUN CI0Baph.
Wnes cosgaHms pesbstHCKOTO cioBapst mpuHammesxxur H.U. Tomeromy, koTopsiit
MHoTo pabortan B apxuse ¢ Mareprasamu ML.A. boxysna ne Kyprem u omy Gimmxo-
Baut HeOombImoi coBapk (Tometoit 1966). Ipu yuactun H.U. Toxctoro mposeeHa
Gompmast paboTa o YHAPUKAITUA U YIPOIIEHHUIO TpaduKy, yIopsaI09eH MaTepral
B andaBuTHOM mopsake. OcHOBHas TexHuUecKkas pabora mposeieHa A.Jl. Jlymnm-
YeHKo. 3allicy AaTeKTHOTO MaTepHalla, MponsBeeHHEe B koHIe XIX B., Tpebo-
BaJTi IPOBEPKH, YToUHeHHi. DTy paboTy B3su1 Ha cebs akaa. M. Marwudaeros.

Kyt cBoeit myOinukany pyKOLMCHBIE CIOBApH, Xpamsimuecs B apxuse M-
CTHUTyTa CIOBEHCKOTO si3blka mM. . Pamomma: Gradivo za kostelski, orpaxaro-
I JTEKCHKY TOBOPOB, PacIIONOXEHHBIX Ha Ipanune Xopeartuu u beso#t Kpaumsr).
SICHO, ITO CBOJHBLY AHAICKTHBIHA CIOBAph HE MOXeET OBITH CO3/[AH Ha OCHOBE MeXa-



O630pb1 247

HIYECKoTo 00heIMHeHISI CIIOBHUKOB Ha3BaHHBIX cloBapelt. Kask bt n3 crmopapeit
TpebyeT OONBITION MCceIoBaTeIbeKo paboTh, CpaBHUTEIHHO-COTIOCTABUTEIHHO-
TO aHaJIu3a JIEKCHUKY, HAIPaBIeHHOTO HA BBIIBICHHUE JIEKCHUECKUX JHANICKTH3MOB,
Tex 0coOeHHOCTe! B ceMaHTHKe U CIIOBAPHOM COCTaBe, KOTOPBIe 00be TUHAIOT WIN
pasbeIMHMIOT JualekTsl. [lpegcrout paspadoTaTh KOHIEMITHIO CIOBApSI, KOTOPast
[IpU3BaHa YCTPaHUTh pazHoOON B OpraHU3aIliH CIIOBAPHOTO MaTeprala, JaTh eIi-
HBIH 0O TOIX0 K 0TOOPY JEKCUKH M €€ HHTepIPETaITAN.
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